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Sokan voltak ebben ez országban 
s még magában a parlamentben is, a 
kik egyáltalán nem csináltak titkot abból 
a hitükből, hogy a Bánffy-uralom után 
beállott politikai rendszerváltozás valami 
állandóbb jellegü és a közéletben érez- 
hetőbb nyomokat fog szülni. 

Különösen az a körülmény keltett 
aggodalmat az illető körökben, hogy az 
az akczió, mely a Bánffy-rendszert el- 
söpörte a földszinéről - ellenzéki kó- 

rökből indult ki. 

Hát az eredmény most már lép- 
ten-nyomon arról tanuskodik, hogy az 
ellenzék parlamenti küzdelme nagyon 
1S megokolt, nagyon is sikeres és a 
közviszonyok minden ágazatában áldá- 
s0S eredményü volt. 

Bánffy Dezsővel egy egész rend- 
szer bukott meg. Egy rendszer, mely 
a közeletet és közerkölcsöket négy éven 
át állandóan rombolta, s a mely - ez 

aránylag rövid idő alatt - óriási pusz- 
titást vitt végbe az egész országban és 
mindennemü közviszonyokban. 

Hogy ennek a rendszernek meg- 
dölte minő átalakulásokat eredménye- 
zett, arról napról-napra meggyőződhe- 
tik mindenki, a ki figyelemmel kiséri a 
politikai eseményeket és pártatlanul itéli 
meg azokat. 

Ennek a nagy és előnyös válto- 
zásnak egyik eklatáns peldája az, mely 
a képviselőház pénteki ülésén történt. 

Ezen az ülésen az összeférhetlen- 
ségi bizottságnak a Sima Ferencz man- 
datumának megszüntetését tárgyazó ha- 
tározata állott napirenden. 

Ellenzéki oldalról hevesen megtá- 
madták a határozatot, mint a mely 
nem törvényes uton keletkezett, s a 
mely egyenesen rávallott arra a poli- 
tikai rendszerre, a melyet oly óriási 
küzdelem árán lehetett kipusztitni. 

Hogy mi történt ebben a dolog- 
ban, azt mindenki tudhatja. 

Az ellenzéki oldalról jött támadás 
után felállott Horánszky Nándor, e volt 
nemzeti párt elnöke, utána dr. Plósz 
Sándor igazságögyminiszter és maga 
Széll Kálmán miniszterelnök, s vala- 
mennyien elismerve az ellenzéki kifo- 
gások alaposságát, magok is a bizott- 
sági határozat ellen foglaltak állást, s 

azt visszautasitották a bizottsághoz. 
Es az egész ház nehány Tisza és 

Bánffy-párti kivételével egyhangulag uj 
határozathozatalra utasitotta a bizott- 
ságot. 

Mit jelent ez a határozat? 
Egyenesen azt, hogy a Bánffy- 

rendszer bukása után a magyar parla- 
ment nem helyezkedik többé tőrvény- 
telen álláspontra és nem sankcziónál 
semmiféle bizottsági határozatot, a mely 
nem egyeztethető össze a joggal, az 
igazsággal és a törvénynyel. 

Hát ez a határozat mindenesetre 
komoly jele a politikai életben bekö- 
vetkezett nagy és üdvös változásnak, 
a melynek felidézésében a függetlenségi 
pártnak van legnagyobb része. 

Az ország közvéleménye csak há- 
lával viszonozhatja pártunknak ilyen 
eredményeket szülő akczióját. 

Ha azt a régi rendszert meg nem 

buktatjuk, még ma is pusztitana az a 
magyar közéletben s ma-holnap ott 
állanánk, hogy a jog, az igazság és a 
törvény tisztelete teljesen kiöletnék a 
polgárság szivépől és szabadon pusz- 
titana az a féreg, a melyet Bánffy Dezső 
szerencsétlen rendszere vitt be a köz- 
élet fájába. 

A mi küzdelmünk uj szellemet 
teremtett. Megérte a nemzet, hogy most 
már mindenrendü életviszonyokban sza- 

badon és korlátlanul érvényesül a jog- 

nak és igazságnak minden követel- 
ménye. 

A pénteki parlamenti határozat 

után a nemzet egész közvéleménye 

méltán üdvözölheti az uj szellem dia- 

dalát, mely a szerencsésen eltiport tra- 

dicziók romjain épült fel. 

A vármegyei tisztviselők fizeté- 
sének fölemelése. A közönség, törvény- 
hatóságok, a magas kormány és a törvény- 
hozás évtizedek óta hangoztatják, hogy a vár- 
megyei közigazgatási tisztviselők rosszul van- 
nak javadalmazva s évtizedek óta fokozott 
követelményeket támasztanak minden irányból, 
éppen azzal a nyomorultan javadalmazott 
tisztviselői karral szemben. A vármegyék zak- 
latását végre megunva, a belügyi kormány 
parciális segitségre szánta el magát a jelen 
évi vármegvei költségvétések jóváhagyása al- 
kalmából. Kiválasztva ugyanis a vármegyék 
közül azokat, a melyeknek tisztviselői leg- 
kevésbbé mondhatják állapotukat jóllétnek, 
ezeknek némi javadalmazás-pótlást engedett, 
de csakis azzal a föltétellel, ha a törvényho- 
zás az eljárást sankczionálni fogja a jelen 
évi állami költségvetés megállapitásánál. 

A kiegyezési javaslat. A képviselő- 
ház szombaton befejezte a kiegyezési javas- 
lat felett az általános vitát. Az utolsó szónok 
Széll Kálmán volt. 

Felszólalásában kifejtette, hogy az or- 
szág jogai és előnyei az osztrák kormánnyal 
folytatott küzdelemben semmiféle csorbát 
nem szenvedtek, az ország érdekei kellően 
megvédelmeztettek és minden jog élesebben 
kidomborittatott. A benyujtott határozati ja- 
vaslatokat nem fogadhatja el, Kossuthét azért, 
mert ez nem felal meg programmjának, Szi- 
nayét és Polonyiét, azért, mert azok nem 
aktuálisak, bár elismerte, hogy Polonyiéban 
volnának egyes részek, melyeket magáévá 
tehetne. 

A szászok. 
A képviselőház szombati ülésén 

Bruckner Vilmos szász képviselő fel- 
szólalása arra késztetett egy pár ellen- 
zéki képviselőt, hogy az ország szine 
előtt megbélyegezzék azokat a kihivó, 
hazafiatlan határozatokat, a melyek 
Brassó város közgyülési termében ho- 
zattak legujabban. 

Bruckner ur, miután semmikép 
sem akart a közbekiáltó képviselők 
azon kérdésére reflektálni, hogy Brassó 
város közgyülési határozatát magáévá 
teszi-e, Mezőssy Béla felállott s a kö- 
vetkező beszédet mondotta : 

A mikor az én t. képviselőtársam előt- 

tem felállott, engem bizonyos mértékig ör- 

vendetes érzés fogott el, mert én t. képvi- 

selőtársamtól és elvbarátaitól, (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalról: Kik azok?) - a kik kö- 
rülötte ülnek - egy bizonyos nyilatkozatot 

vártam, a mely nyilatkozat ép oly rövid le- 

hetett volna, mint a milyen t. képviselőtár- 

sam felszólalása volt. Én különösen azon 
közbeszólások után, a melyek e padokról 

elhangzottak, egy egyszerü nyilatkozatot vár- 

tam, határozott és rövid kijelentését annak, 

hogy t. képviselő ur és elvtársai Brassó és 

Nagy-Szeben városának nemrégiben hozott 

határozatát nem osztják. (Élénk helyeslés a 
szélsőbaloldalon.) Ezt óhajtottam volna, mert 

erre nekünk néminemü más indokaink is 

vannak, mert hiszen élénk emlékezetünkben 

van még, hogy a t. képviselő ur és elvtár- 

sai miért váltak ki az egyedül üdvözitő sza- 
badelvü párt kötelékéből. Hisz a magyar 
nemzeti közvélemény előtt nem képezi kér- 

dés tárgyát, hogy a t. képviselő ur és elv- 

társai a közös vámterületnek táutorithatatlan 

hivei és az sem képezi kérdés tárgyát, hogy 

a t. képviselő ur elvtársai, valamint a mult- 

ban, ugy a jövőben is mindenféle kormány- 

nak rendithetlen hivei lesznek. Hát elvártuk 
volna a t. képviselő uraktól, a kik kiléptek 
a szabadelvü pártból azért, mert azon párt 

részéről a községi helynevek rendezéséről 

szóló törvényjavaslat a Ház elé terjesztetett, 

elvártuk volna a t. képviselő uraktól, a kik 

ezen törvényjavaslatot itt a Ház szine előtt 
legális eszközökkel ellenezték, hogy azon 

törvényt mind maguk megtartsák, mind pe- 

dig polgártársaik által megtartatni akarják. 
(Mozgás a középen.) Ez t. képviselőtársaim 
a minimális követelés, a mit a magyarnem- 

zet itt e hazában lakó polgároktól követel- 

het. Mert kitől várjuk a törvény megtartását, 

ha maguk a képviselők hüséges példaadással 
elől nem járnak a törvény megtartása tekin- 
tetében? Mozgás a középen. 

Bruckner Vilmos: Nincs olyan törvény, 

melyet nem tartottak volna meg! 

Ugron Gábor: Mindig gyülölködnek a 

magyarokkal! Minden csak gyülölet, a mit 

önök beszélnek. 

Kolozsvárt, hétfő, 

/ 

junius 26. 1899. 
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Tóth János: Az oláhokkal szövetkeznek 

a magyarok ellen ! 

Mezőssy Béln: Azt mondja t. képviselő- 

társam, hogy melyik törvény az, a melyet 

meg nem tartottak. Itt van mindjárt éppen 

ezen törvény. Nem tudom, mert Brassó város 
képviseléjéhez van-e szerencsém . .. 

Schmidt Károly: Már életbe van lép- 
tetve az a törvény? 

Ugron Gábor: Hát még ezt sem tudják? 

Schmidt Károly: Még nincs életbe lép- 
tetve. 

Mezőssy Béla: Hát nem fogadják el 
ezt a törvényt? (Zaj a szélsóbaloldalon.) Azt 
mondja a képviselő ur, hogy nincs életbe 
léptetve. Hát a képviselő ur és elvtársai 
nem tudják, hogy Brassóban milyen határo- 
zatot hoztak a törvény ellen. (Ellenmondások 
a pártonkivüliek részéről.) Hát Brassó város 
közönségének határozata nem arczulcsapása 
a magyar nemzet önérzetének ? 

Schmidt Károly: Nem hozott Brassó 

városa ilyen határozatot! 
Mezőssy Béla: Nem hozott Brassó vá- 

rosra ilyen határozatot? 

Schmidt Károly: Nem! Nem! 
Mezőssy Béla: Bocsánatot kérek, ak- 

kor én erre abszolute nem tudokmit felelni. 

Akkor a t. képviselő ur a hirlapokat hazug- 
sággal gyanusitja meg, meggyanusitja az ösz- 
szes magyarországi hirlapokat s éngedje meg, 
ha a kettő közt választanom kell, én inkább 

a magyarar sajtónak, mint a t. képviselő ur- 

nak hiszek. (Ugy van! Ugy van! a szélső- 
baloldalon.) Mindenki tudja, hogy bennünket 
a külföldön rendszerint megszoktak rágalmazni 
azzal, hogy mi barbár népek vagyunk; de 
tessék elhinni, hogy ilyen türelmes nemzet 
nincsen a világon, mint a milyen mi vagyunk. 

(Igaz! Ugy van! a szélsőbaloldalon.) - Ha 
ilyesmi történik Oroszországban, vagy vala- 

mely lengyel faluban, majd meglátta volna a 

t. képviselő ur, hogy mit csinált volna ott a 
nagy béke-apostol. (igazi Ügy van! a szelső- 
baloldalon.) 

Nem akarok én kellemetlen kérdéseket 
feszegetni, de azt hiszem, hogy igazán mi- 
nimális, szerény kivánság lett volna a magyar 

törvényhozás tagjaitól, hogy ha a t. képviselő 

ur ezen rövidke beszédben egyszerüen azt 

is kijelentette volna, hogy Nagy-Szeben és 

Brassó városok közönségének határozataihoz 

az uraknak semmi közük, (Mozgás), higyje el, 
ez a beszéd sokkal többet ért volna a nem- 

zeti közvélemény szemében, mint ez a föl- 

szólalása. (Igaz ! Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) 

Apponyi a kormánypárton. 
A „Budapesti Hirlap" irja: 

Érdekes látni Apponyit, ki egy negyed- 
századig volt ellenzéki vezér, mint támogatja 
a kormányt. Beszédjének a kiegyezés védel- 
mére tartalmat, értelmet és érdeket az kölcsö 
nöz, hogy uj állásában, derégi elveit és poli- 
tikáját követve, egyéniségével uj szerepet 
játszik Apponyi Albert. Mert mégis egészen 
más dolog egy kormányt támadni, vagy támo- 
gani, Ha tehát a támadóból támogató lett, 
valaminek roppant nagyat kellett változni. 
Vagy az egyén forditott elvein és irányán, 
vagy a kormány politikája változott ellenkező- 
re, mint az előző időkben, vagy a helyzetnek 
kellett a parlamentben és az országban gyö- 
keresen átalakulni. 

Apponyi fölkelt, hogy a Széll-féle kiegye- 
zést összehasonlitva azokkal a követelésekkel, 
melyeket 1898 óta az ellenzéken küzdve 
hangoztatott, bebizonyitsa hogy ő semmiben 
nem változtatta nézeteit s akár közjogilag, 
akár gazdaságilag tekintsük ezt az egyezséget, 
az magában foglalja megvalositását a hatvan- 
hetediki törvény ama magvarázatának s a 
gazdsági politikai ama fölfogásának, melyet 
annyiszor kifejtett az ellenzék élén s melyért 
oly nagy küzdelmet vivott. Viszonyunkat Auszt- 
riával nem a vámszövetség, hanem az önálló 
vámterület jogalapján rendezzük magunk ily 
módon, mert másképp nem lehet; gazdasá- 
gilag pedig a közösség föntartásával, mert 
az jelenleg előnyössebb, mint a kölönválás s 
azok a módosíitások, melyeket a jelen állapo- 
tokon tesznek, hasznosak Magyarországra 
nézve, Nézeteit, melyeket az ellenzéken val- 
lott, ilyképpen Széll Kálmán kormánya sike- 
resen megvalósitja; megtagadás nélkül pár- 
tolja. 

Volt-e szüksége Apponyinak erre az ön- 
igazolásra? Nem volt, sem pedig a törvény- 
javaslatnak az ő támogatására nincs szük- 
sége, mert annak elfogadása minden oldal- 
ról biztositva van. Nem is ez a demonstrá- 
ció volt a beszédnek föladata, hanem egé- 
szen más valami. Apponyi megragadta az 
első nagy alkalmat, hogy a parlamentben 
nyiltan és nyomatékkal kimutassa a parla- 

mentárizmusunkban beállott átalakulást s az 
uj kormánypárton azt a vezetőszerepet igény- 
be vegye, mely tehetségeinél, multjánál, va- 
lamint a nemzet bizalmából és a Széll Kál- 
mán barátságából személyét megilleti. A Ti- 
szák távolléte még inkább kiemelte ezt a 
czélzatot. Azelőtt Tisza István támogatta a 
Bánffy kormányt, most Apponyi vette át, 
hogy a párt nevében szoljon. 

De milyen különbség a kettő között. A 
Tiszák kormánypártisága abban állott, hogy 
gouvernementális politikát csináltak, s a több- 
ségtől megkövetelték, hogy egyéni meggyő- 
ződését mindenki rendelje alája a kormány 
fölfogásának és a párt érdekének, az ellen- 
zéktől pedig minden jogosultságot megta- 
gadjon. Most Apponyi jön és bevezeti az uj 
rendszert a parlamentbe. Ez abban áll, hogy 
nem a szavazás, hanem a vita érvelőse legyen 
irányadó, s a szavazásoknál az igazság jus- 
son érvényre. A kormánypártiság ne legyen 
többé meggyőződés nélkül való odadás, ha- 
nem meggyőződését a szabadelvü párton is 
lehessen mindenkinek vallani és követni, a 
minisztériumot pedig meggyőződések azo- 
nosságából tessék támogatni. A parlamenti 
viták szinvonalát emelni első sorban a több- 
ség kötelessége, mert az szab irányt a poli- 
tikában. Véleményszabadság a parlamenti 
vitában, ez az uj szellem, ez az uj rendszer, 
melyet Apponyi beszéde inaugurál. 

Exlex buzaárak. 
-Négy czikk. - 

Irta : Baross Károly. 

Pilis-Szántó, jun. 19. 

I. 

A megszünt paritás. 

1897-ben történt, hogy az agráriusok 

hosszas küzdelmének nyomása alatt a kor- 

mány legalább a saját fináncz érdekeit kez- 

dette védelmezni a malmok ellen, a melyek 

már akkor sok millió forint kamatmentesen 

hitelezett vámmal tartoztak az állampénz- 
tárnak. 

Hat hónapot tüzött 
visszkiviteli idő maximumául. 

Á malmoknak vagy le kellett számolni 
a vámmal, vagy ki kellett vinni a lisztet. 

Az a hat hónapos terminus is egy ret- 
tenetes dolog, mert hat hónapig azt tehetnek 
a malmok Magyarországon vámmentesen a 
romániai buzával, amit akarnak, de mégis 

ennek köszönhetjük, hogy 'lényegében meg- 

szünt a paritás a külföldi buzaárak és a ma- 
gyar buzaárak között és hogy ma a konti- 
nensen Budapesten, Berlinben, Párisban, Dan- 
zigban és Bécsben körülbelül egyformák a 
gabonaárak. 

1897-ben Magyarországon egy kissé 
rosszabb volt a termés és igy a monarchia 
fogyasztását még kevésbé voltunk képesek fe- 
dezni, mint azelőtt. 

A kormányrendelet pedig kényszeritette 

a malmokat, körülbelül 2:5 millió métermá- 

zsa őrlési engedélylyel, még 1896-ban beho- 
zott buzamennyiségnek megfelelő liszt kivitele 
vagy az utána eső vám elszámolására.) 

Most azután megszükült a malmoknak 
Fuss vagy fizess. 

A monarchia piaczai pedig 1897-ben 

egyszerre megszabadultak a hat hónapra szóló 
kormányrendelet folytán körülbelül egy millió 

mm. vámmentes idegen buza nyomásától. 

Forszirozták ugyan ismét az őrlési en- 

gedélyt a malmok, behoztak 1897-ben is 

egy millió hatszázezer idegen buzát, de a 

fokozódó belfogyasztás folytán és mivel már 

csak hat hónapi vámhitelük volt, ezzel az 

óriási mennyiséggel sem voltak képesek 
annyira lenyomni a magyar gabonaárakat, 

hogy magyar lisztet lényeges mennyiségben 
vihettek volna ki. 

Meg is szünt a számottevő kivitel, da- 

czára annak, hogy 1898-ban ismét hoztak be 

a malmok őrlési engedélylyel egy millió 968 

ezer 4 idegen buzát, tehát két év alatt 3 

millió ötszázezer mázsát, a mivel szemben 

1897-ben már csak 880 ezer, 1898-ban pe- 
dig csak 742 ezer d lisztet voltak képesek 

kivinni, vagyis körülbelöl 2 millió mm.-val 
kevesebbet, mint a menynyi buzát behoz- 
tak. 

ki a kormány a 

Ezt a két millió métermázsát megta- 
láljuk a statisztikákban, mint olyan meny- 

Ugy tudjuk, hogy 1897-1898-ban a mal- 
mok körülbelül 8 millió a román buzatartozással 
számoltak el, persze nem készpénzzel, mert ak- 
kor egy pár budapesti malom csődbe került vol- 
na, hanem a pénzügyminiszter ismét oda dobott 
egy pár százezer forint kamatveszteséget a mal- 
mok segitéseül. 

ta atelttattták 

nyiséget, a melyet a malmok nem tud- 
tak kivinni, hanem az utánna eső vám- 

mal a hat hónapi határidő lejártával elszá- 
moltak. 

És ezzel bebizonyosodott, a mit mi 
agráriusok már öt évvel ezelőtt megjósol- 

tunk, a mit előre láttunk, a mit tudtunk, 

hogy az őrlési engedélylyel üzött óriási 
visszaélések csak egy törvénytelen, de vég- 

eredményében haszontalan támogatása a tul- 
fejlődött export malomiparnak, egy injexió 

az ugyis haldoklónak, a minek azonban az 

életerős, nemzet fentartó magyar mezőgaz- 
daság éveken át mestesrségesen alacsonyra 
nyomott buza áraiban sok-sok millió forintig 
adta meg az árát. 

Ma daczára minden törvénytelenségnek 
bekövetkezett az az állapot, hogy a magyar 
malmok nem képesek többé lisztet kivinni 

és ezzel megszünt a monarchiának minden 
kivitele, a mi a buzával van összefüggésben. 

Gloria in excelsis ! 

Ezzel megszünt a paritás is és ma a 
magyarországi buzaárak körülbelől egyenlőek 

a nyugoti piaczok buzaáraival. 

Jegyezték a buzát junius 14-én : 
Hamburgban 9 frt 50 krral 
Berlinben 9 frt 51 krral 

Danzigban 9 frt 51 krral 
Párizsban 9 frt 87 krral 

Bécsben 9 frt 80 krral 
Budapesten 9 frt 70 krral 

Ezek az árak azonban még mindig nem 
természetes árak, a magyar buza árának ma 
is már ezeknél sokkal magasabbnak kellene 
lenni, ha Magyarország gabonaforgalmában 
is a törvény, jog és az igazság uralkodnék. 

De nem uralkodik, a mi a magyar gaz- 
dáknak, ha nem elég óvatosak, az idén is 

sok milliójába kerülhet. 
A mai buzaárak még mindig ex-lex 

árak. 

Sima Ferencz. 
Az „Alkotmány" irja : 

Visszajár még, mint az éjféli kisértet 
a régi szellem, a régi rendszer. Fel-fel lob- 
ban még, mint a lidérczfény, s az összefér- 
hetlenségi bizottság tegnapelőtti ülésén is fel- 
csapott még a régi láng, de hamar elaludt 
megint, remélhetőleg minden időkre. 

A képviselőház az összeférhetlenségi 
bizottság határozatát megsemmisithette: ez 
talán nem oly nagy elégtétel Sima Ferencz- 
nek, mint a népnek bámulatos ragaszkodása 
az ő képviselőjéhez. 

A szentesi nép tudvalevőleg elhatározta, 
hogy képviselőjét nem engedi mandátumától 
megfosztani: kifizeti inkább adósságait. E 
czélra eddig 30.000 forint fedezetet teremtet- 
tek. Az egyesség létesitésével Káldor Gyula 
dr. fővárosi ügyvédet bizták meg. Az ügy- 
védnél már számos hitelezője jelentkezett s 
mindegyik hajlandó követeléseért a felajánlott 
50 százalék kvótát elfogadni. Ha valamenyi- 
vel rendben lesz a dolog. Káldor dr. megje- 
lenik aug. 2-án a szegedi törvényszék elé ki- 
tüzött felszámolási-tárgyaláson s bemutatván 
a hitelezőkkel kötött egyezséget, kérésére 
megszüntetik a csődöt. 

A csőd nyomán támadt összeférhetet- 
lenségi esete pedig ezzel természetesen el- 
esik és Sima marad. Tegnap Varga Benjamin 
a szentesi függetlenségi párt alelnöke lelkes 
hangu kiáltványt intézett falragaszok utján a 
szentési polgárokhoz, melyben arra buzditja 
őket tartsanak ki képviselőjük mellett. Ha 
elveszik tőle a mandátumot, ugymond, amit 
mi adtunk, mi visszaadjuk neki ha kell még 
egyszer és még százszor is. Csongrádon 
egyébként, mint egy odavaló távirat jelenti, 
ma délután négy órakor végződtek a közsé- 
gi képviselőválasztások, még pedig az ellen- 
zék fényes győzelmével. 

A megválasztott tiz képviselő mind el- 
lenzéki, a beadott 1400 szavazatból csak 8 
volt kormánypárti. Ez a választás volt a 
csongrádmegyei egyesült ellenzék első akció- 
ja s azt Sima mint pártvezér személyesen 
vezette. A választás teljes rendben folyt le 
s a választóközönség lelkesedéssel fogadta a 
budapesti hiradást, mely a Sima mandátuma ügyében tegnap hozott képviselőházi határo- zatot ismertette. Sima ellenségei azonban nem nyugosznak. Minden eszközt megpró- 
bálnak, hogy a csődöt elhuzzák. 

A törvény ugyanis azt mondja, ho 
ha valaki bizonyitani tudja, hogy * vagyel 
bukott ellen nem ugyan likvidálható követe- 
lése, de per tárgyát képezhető követelése 
van, a csődöt nem lehet megszüntetni. Be 
kell ugyanis várni a pör végét. Egy ilyen 
pör Simát jó hosszu ideig, de addig minden- 
esetre csőd alatt tartaná, mig az őszszel 
ujra ősszeülhet a bizottság. Előállt hát Tas- 
nády dr. ügyvéd, a volt szentesti polgármes- 
ter, Vadnay főispán intimusa s azon a czimen
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hogy Sima lapja évek óta üldözi őt s ezzel 
megkárositotta az ügyvédi praxisát, beadott 
ellene a törvényszéknél egy kártéritési kere- 
setet - 60.000 forint iránt. A terv elég ra- 
vasz, de nem hisszük, hogy a szegedi füg- 
getlen biróság át ne látna a szitán. A csőd- 
biróság bizonyára felismeri e pör tendenciá- 
ját s annál a kétségtelen jogánál fogva, hogy 
a követelés alapos voltát mindenesetre meg- 
birálhatja, ezt a pört semmibe fogja venni 
s ha csak ez az akadály: megszünteti a 
csődöt. 

Hegedüs Sándorné halála. 
mmtamonmea 

Kolozsvár, jun. 26. 

A temetés. 

Már a kora délutáni órákban nagy tö- 

megekben özönlött a közönség a Kismester- 
utczai gyászházhoz, melynek udvara és elő- 

tere csakhamar szorongásig megtelt közön- 

séggel, melynek soraiban Kolozsvár összes 

társadalmi osztályainak egész előkelőségét 

láthattuk. 

A temetés időpontjául délutáni 8 órát 

tüzték ki, de már két óra után megiudult az 

áradat, ugy, hogy a gyászházhoz vezető ut- 

czákat is egészen ellepte a közönség. 

A temetést közvetlen megelőzőleg a 

koporsót leemelték a szobában felállitott ra- 

vatalról s a gyászház udvarán felállitott meny- 

nyezetes ravatalra kelyezték, hogy többen is 

tanui lehessenek a gyászszertartásnak. 

A temetésen, mint már irtuk Kolozsvár 
összes társadalmi körei megjelentek és ez 

impozáns embertömeg oly szokatlan látványt 

nyujtott, mely Kolozsvárt ily alkalmakkor csak 
ritkán látható. Ebből is kitünik az, hogy He- 

gedüs Sándor és hozzátartozóinak gyászában 
valójában - egész Kolozsvár osztozik és ezt 
a gyászt a jelenlétéveljis igyekezett mindenki 

kifejezésre juttatni. 

A polgári, a katonai a papi stb. körök 

mind megjelentek már a gyászháznál tartott 

szertartáson is. 

Jóval atemetés ideje előtt időközök- 

ben egymásután vonultak fel a különféle 

egyletek, testületek és hivatalok tagjai job- 

bára gyászzászló alatt sorakozva s helyezked- 
tek el a Rózsa és Unió utczákban. 

Számot adni arról, hogy abban az 

óriási gyászközönségben Kolozsvár, mely kö- 

reiből és kik voltak jelen teljes lehetetlenség. 
Csak éppen nagyjaiban tudunk beszámolni 

róla. 
Legnagyobb testületeket alkottak a te- 

metésen is az államvasutak üzletvezetőségé- 

nek és hivatalainak tagjai, kik mint testület 

vonultak fel élükön Schandl Mihály főfelügyelő, 

Belák Lajos, Dax Adol és Herczeg Lajos 

felügyelőkkel. Másik hatalmas testület volt 

az igazságügyi hivatalok személyzete kiknek 

élén Heppes Miklós és Szerényi Kálmán kir. 

táblai tanácselnökök, Kozma Gyula kir. fő- 

ügyssz és Lázár Aurél főügyészi helyettes 

állottak. A posta- és táviró igazgatóság és 

posta és táviró hivatalnoki kara szintén tel- 

jes számban jelent meg. Ebben a testület- 

ben érdekes látványt nyujtott a diszegyen- 
ruhás posta altisztek nagy csoportja. 

Megjelentek ezeken kivül a pénzügyihi- 

vatalok személyzete Stucheil Gyula pénzügy- 

igazgató vezetése alatt, a m. kir. erdőigaz- 

gatóság éz erdőfelügyelőség, az állam épité- 
nagtsesa 

szeti és kulturmérnöki hivatalok személyzete 

illető főnökeikkel élükön : 

Az ev. ref. igazg. tanács dr. Vály Gá- 
bor elnökkel. A kolozsmonostori gazd. tan- 

intézet Szentkirályi Ákos igazgatóval. 
Az Erdélyi Gazdasági Egylet küldöttsége 

báró Jósika Gábor alelnök és Tokaji László 

titkárral jelent meg. 

Megjelentek teljes számban az egyetem 
tanárai élükön dr. Fabinyi Rudolf rector és 

dr. Terner Adolf proreetorral; az összes kö- 

zépiskolák és szakiskolák tanári testületei, 

továbbá Kolozsvár város és Kolozsvármegye 
közhatóságának tisztikara és bizottsági tagjai 

élükön gróf Béldi Ákos főispán, Szvacsina 

Géza polgármester és gróf Lázár István al- 
ispánnal. Ezeken kivül megjelentek még a 

hadsereg tisztikarának több főbb tagja Pal- 

kovics altábornagy Stojszovlyevics és Pap Béla 

vezérörnagyokkal az élükön, ott láttuk még 

Totzauer honvédszázadost, Ferencz József 

unitárius püspököt Biró Béla apátplébánost, 

az itteni szerzetes rendek főnökeit, Kozár 

Ferenczet, Imre Márkot, Supka Bélát, ezek 

sorában Pivár Ignácz kegyesrendi papot, az 

ereklye-muzeum igazgatóságát Deáky Albert 

elnök vezetése alatt, a vakok orsz. intézeté- 

nek igazgatóját, a ki a siketnéma intézet 

vizsgálatán, mint ministeri biztos vett részt, 

továbbá Dorgó Albert és dr. Gidófaluy Ist- 

ván kir. közjegyzőket, az ügyvédi kamara 

tagjait élükön dr. Weisz József alelnökkel, 

Kőváry Mihály titkárral, kolozsvári kereske- 

dalmi és iparkamara tisztikarát és tagjait élü- 

kön Benigni Samu, Weisz József alelnökök 

és Gámán Zsigmond titkárral; a kolozsvári 

ipartestület tagjait RNeményik Károly elnök ve- 

zetése alatt; Winkler János, Lendvay Emil, 

Szőcs Géza bankigazgatóját, testületileg je- 

lent meg a kolozsvári nyomdász testület, a 

pinczér egylet, a kolozsvári Dalkör, a Polgári 

dalegylet, az egyes ipartársulatok mind zász- 

lóik alatt csoportosulva, a földészek énekka- 

rának tagjai, a postahivatal egyenruhás sze- 

mélyzete, a Mária-Valéria leány árvaház nö- 

vendékei élükön a választmány nőtagjaival, a 

vasuti dalkör, a kolozsvári csizmadia társulat 

testületileg gyászlobogó alatt vonult ki, szóval 

jelenvolt egész Kolozsvár a főrangu köröktől 

a legalsóbb néposztályig, hogy kifejezést ad- 
janak annak a mély és általános részvétnek, 

melyet a megdicsőült nagyasszony halála idé- 

zett fel városszerte. 

Természetes, hogy a gyászház udvarán 

a családtagokon kivül csak nagyon kevesen 
fértek be, a gyászoló közönség az utczára 

szorult. 

Pontban három órakor a ravatal körül 

felzendült a Kolozsvári Dalkör gyász éneke, 

melynek bus hangjai után Kenessey Béla 

theologiai igazgató, ev. ref. püspök helyet- 

tes lépett a ravatal eléé - s mondott 

egy Zremekül megépitett, - egy arany 
arany mondatokból összeirott, s magasan 

szárnyaló beszédet, mely az összes jelen- 

voltakra mély és általános hatást gyakorolt. 
Mindenki könnyezett e gyönyörü beszéd és 

nagyhatásu szónoklat alatt. Kenessey Béla 

ez a kiváló egyházi szónok, ékesen, varázs- 

lattal beszélt. 

E beszéd után a koporsót leemelték a 

ravatalról, s a gyászház kapuja előtt álló 

hatlovas gyászkocsira helyezték mig a ko- 

szorukat egy külön kocsira és a gyászkyecsin 
. 

Bartha Ödön, Néger Ágoston apátkanonok 

helyezték el, mire megindult az óriási me 

net a temető felé. 

Indulás előtt a Polgári dalegylet éne- 

kelt Iszlai Márton karnagy vezetése alatt. 
Az óriási gyászmenet a kismester-utczai 

gyászháztól indult el s a Rózsa, Unió-utczák, 

Főtér és Beltorda-utczákon átvonult a köz- 

temetőbe. A menet eleje a temetőbe ért, a 
mikor még a gyászkocsi még az Unió-utczá- 
ban haladt. 

A merre a menet elhaladt, mindenütt 

óriási nézőközönség tartotta lefoglalva az ut- 

czákat és téreket. A temetőben pedig sok- 

sok ezernyi sokaság szorongott, ugy, hogy a 

menet csak lassan haladhatott át a sürü tö- 

megek sorfalai között. 

A koporsót vivő hatfogatu kocsi után 

lépdelt az elsősorban az elhunytnak három 

mélyen megtört fia és pedig Hegedüs Sán- 

dor miniszter, Hegndüs István e. tanár és 

Hegedüs Béla főgymn. tanár a második sor- 
ban jöttek az unokák dr. Hegedüs Loránt 
orsz. képviselő, Hegedüs Sándor mérnök, az 

elhunyt vejei dr. Jánosi Béla tanár és Bo- 

dor Géza ev. ref. pap, utánuk a férfi roko- 

nok és beláthatlan kocsisor, melyben a női 

családtagok, rokonok és ismerősök ültek, 
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városi rendőr lépdelt. 

A köztemetőben levő családi sirbolt 

előtt Szász Gerő ev. ref. esperes mondott 
megható ős költői szárnyalásu gyászbeszédet, 

mely az egész közönségre mély hatással volt. 

Erre a boldogult nagyasszony tetemeit a Ko- 
lozsvári Dalkör gyászéneke közben helyezték 

el örök nyugalomra. 

Áldva legyen emlékezete ! 

Részvéttáviratot, levelet vagy kártyát 

küldöttek a következők: 

Béldi Ákos gr., Jósika Gábor br., Lázár 

Aurél főügyészhelyettes, Inczédy Samuné, 

Sigmond Dezsőné, Mayer Marnegg altábor- 

nagy, Széchy Károly, Makray Lőrincz katasz- 

teri igazgató, br. Wesselényi Istvánné, gróf 

Rhédey Stefánie, gr. Lázár István, gr. Lázár 

Istvánné, Pállfy Jozefin, Kozma Ferencz kir. 

tanácsos tanfelügyelő, Benel Ferencz a maga 

és a kolozsvári függetlenségi párt nevében 

mint annak elnöke (A miniszter kifejezte, 

hogy e részvétsorok neki rendkivül jól estek 

a függetlenségi párt részéről.), Deáky Albert 

és Kuszkó István az orsz. történelmi ereklye- 
muzeum nevében mint annak elnöksége, a ma- 

gyar jelzáloghitelbank, gr. Wass Ottilia és 
nővére, Mannsberg Sándor br.; Gajáry Ödön, 
Jókai Mór és Feszti Budapestről azt sürgö- 

nyözték: „Isten áldása kisérje Őt az égbe, 

fiainak hirneve tartsa fenn emlékét a földön"; 

Földváry József, Finály Henrikné, pozsonyi 

ipartestület, Neumann Ármin és neje, Bes- 

senyei Ferencz képviselő, Vermes Gyula, 

Geréb Béla polgármmester Marosvásárhelyről, 

özv. Vojnicsné Mező-Turról, Makoldy József 

Brassóból, Czibur Vilmos főmérnök Ungvárró, 

történelmi társulat, Pauler Nagy Gyula, Balogh 

György Gyéresről, Jekelfalusi József Szakál- 

lasról, gr. Schweinitz Gyuláné Felvinczről, 

Thék Budapestről, Heinrich Gusztáv és csa- 

ládja, Béldi Tivadar, Horánszky Nándor, 

Gromon államtitkár, Kenessey Béla, Maszák 

Hugó és családja, Beck Miksa, Münnich 

Aurél, Beöthy Zsolt, Szentklárai Jenő kano- 
nok Temesváról, Forrai Budapestről, Zichy 
Jenő gr., Ercsey Ernőné, Zsilinszky és neje, 
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Hilary. 
- A ,„Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICA. 

XIX. 

(Folytatás,) (38) 

- Gábriel, nagyon örülők, de nem va- 
gyok meglepetve. 

Nem tudtam válaszolni, 
May azt mondta - 

- Mit tettem, én, a ki azt oly nagy 
becsben tartottam volna, hogy nem kaptam 
a maga könyvéből egy példányt? 

Hogy tudtam volna neki megmondani, 
hogy az a könyv az ővé volt, övé - szép- 
ségének az inspirácziója által, hogy a benne 
levő szenvedélyes szerelmi dalok mind neki 

szóltak? 

Azonban, Sheridan Kata gyanitotta azt, 
mert azt mondta - 

- Holmes ur, én ösmerem a maga 
eszményét. 

Megtudnám mondani, hogy azok a szép 
sorok kire vannak alkalmazva. „Sötét sze- 
mek aranyos fénnyel? - csak egy szem 
pár van, a melyre e szavak illenék. 

Fokozatosan világos lett előttem, hogy 
Sheridan kisasszony mindenért neheztelt a 
mit másvalakiről mondtam, vagy gondoltam. 

- Gábriel - mondá Lady May ne- 
vetve;, - maga még két nagyon fontos sze- 
mélynek a grafuláczióit nem kapta meg. 
Jöjjön velem. 

midőn Lady 

Midőn a korridrokon keresztül mentünk 
tudtam, hogy hova megyünk. Szépséges ar- 
czát felém forditva azt mondá - 

- Gábriel, azért mert nevetek ne gon- 
dolja, hogy közönyös vagyok. Én őrülök a 
maga sikerén és büszke vagyok reá, hogy 
ösmerem. 

Megállott és mind a két kis kezét fe- 
lém nyujtá, mi közben sötét szemeiben az 
aranyos fény ragyogott. 

- Sok férfit ösmerek, folytatá, de csak 
egy poétát. Sir, én minden költeményét el- 
olvastam. Gábriel, ki a maga hősnője? Ő 
nekem nagyon tetszik. De különösnek talá- 
lom, hogy a maga hősnői, akár édes ked- 
vesek, szomoruak vagy vidámok, mind sötét 
szemüek. Hogy van az? A kék vagy ibolya 
szemekben nem lát szépséget ? 

- Igen, szépséget látok; de szerelmet 
nem látok bennük, válaszolám. 

És ő csudálkozni látszott. 
- Gábriel, én semmi különbséget nem 

tudok észrevenni azokban. 

- Én tudok. Rám nézve a világnak 
minden szerelme a sötét szemekben van. 

Én ösmerek a hegyi tó vizéhez hasonló sze- 
meket és még is, midőn tulajdonossa örül 
vagy rnkonszenvez, olyan aranyos fény ra- 
gyog bennük, mi legszebbé teszi azokat szé- 
les e nagy világon. 

- Milyen kedves! mondá. 

És láttum a modoráról, hogy legkissebb 
fogalma sem volt arról, hogy róla beszéltem. 

- Gábriel - folvtatá nevetve - ugy-e 
ez az egyik hősnője? Én nem tudom, hogy 
mi közönséges halandok, hogy elégitsük ki 
magát. 

Megtudtam volna halni a lábinál; de 
nem mondtam azt neki és a gyermek szo- 
bába mentünk. 

- Rozi és Ru, jöjjetek ide rögtön és 

csókoljátok meg a kis Gábrielt; most ő nagy 
ember! kiáltja Lady May. 

És midőn a gyermekek kedves arczu- 
czukat felemelték az enyémhez és a kis me- 
leg ajkak megcsókoltak, teljesen meg voltam 
elégedve. 

Ez időben egy uj egyén jelent meg a 
helyszinén - a fiatal Aberdale gról, aki 
nagykorusága óta a keleten utazott. Éppen a 
londoni évad közepén tért vissza. Ámbár 
vetélytársam volt, kénytelen vagyok beös- 
merni, hogy szép férfias ifju volt, büszke- 
ség és szenvelgés nélkül. Ha az ő jó és ne- 
mes jellemének volt valami hátránya, az ab- 
ban rejlett, hogy afiatal gróf egy kissé ek- 
centrikus volt. Az a különös sajátsága volt, 
hogy sohasem hitte el, hogy az emberi ter- 
mészetben gonosz és aljas tulajdonságok is 
vannak. 

Ö rendkivül népszerü volt. Ő a szép 
müvészetnek meleg pátronusa volt és az a 
közös izlés a Márkizné figyelmébe hoz- 
ta. Elösmeréssel beszélt róla és az a nyi- 
latkozata, hogy Lord Aberdale a legügyesebb 
fiatal ember és a legjobb párti az országban, 
szájról-szájra járt. 

Természetes, hogy ilyen dicséret után, 
nem volt szükség többet mondani. 

A fiatal Lordnak a legnagyobbszerü ősi 
háza volt a vidéken és ő gazdag volt, nem 
csak a nagy évi jövedelme miatt, de mert a 
kiskorusága alatt megtakaritott pénz olyan 
jol volt befektettve, hogy az megkétszerezte 
magát. És végre, a nép pártján állva buzgó 
politikus volt. 

Lady Mayba rögtön szerelmes lett. 

És nem tudom elképzelni, hogy bár- 
melyik nő hogy tudott neki ellentállani. Szép 
barna arcza volt, finom pátriciusi vonásokkal 
és a megjelenése olyan volt, mint a ki pa- 
rancsolni született. Midőn lady Flemyng Mayt 
meglátta, éppen olyan szenvedélyesen, őrü- 

Veszprémből, Pekár Imre, Vadnai Andor és 
neje, Berczik Árpád, Gyarmathy Zsigmond 
és neje Bánffy-Hunyadról, Katona Ernő, 
Décsey Zsigmond Budapestről, Eszterházy 
Kálmán gr., Szmrecsányi Miklós, Széky Mik- 

lós, Molnár Géza táblabiró Nagyváradról, 

Kammerer Ernő, Lázár Gyula és neje, Zeyk 
Dániel Nagy-Enyedről, Bartók György püspök, 

Svább Károly Govásdta, Walkó Lajos, Be- 
reczky Endre budapesti bir. elnök, Héva- 

család, Ráth Péter, Dégen Gusztáv, a budai 

ref. helyi bizottság, Hekler Márta, E. Kovács 
Gyuláné, Hollán Ernő és neje, br. Szentke- 

reszty György Hosszu-Aszóról, Takács Jenő 

Győrről, Lánczy Gyula és neje Budapestről, 

Feszty Adolf Budapestről, Szekula Ákos Bu- 

dapestről, Sigmond Elek Magyar-Óvár. 
* 

Koszoruk. 

A virágkereskedések kirakatai már szom- 

baton tele vottak koszorukkal. 

Hegedüs Sándor miniszter és neje szép 
koszoruján a következő felirat volt olvasható: 

Imádott jó anyánknak - Sándor és 

Jolán. 

A többi családtagok koszoruin a követ- 
kező feliratok voltak: 

A forrón szeretett anyának - Ida és 
Pista. 

Felejthetetlen jó mamának - Nina 

és Béla. , 
Felejthetetlen jó testvérnek - Amália 

Szeretett jó mamának - Ilka és Géza. 

A jó nagymamának - Loránt, Sándor 

és Rózsika. 
Szeretett jó mamánknak - Béla és Bo- 

riska. 

A drága, jó nagymamának - Irén és 
Arthur. 

Leányunk anyósának - Dr. Kolozsváry 
János és neje. 

Mély tisztelete és kegyelete jeléül - 

Kolozsvár szab. kir. város közönsége. 

Mély tiszteletük és szeretetük jeléül - 

Szvacsina Géza és neje. 

Őzv. Hegedüs Sándornénak - A ko- 
lozsvári szabadelvüpárt. 

Őzv. Hegedüs Sándorné emlékének - 
A Magyar Polgár szerkesztősége. 

Igaz, mély részvéttel - Navratyl Imre 
és neje. 

A jó Hegedüs néninek - Mikó Erzsike 
és Miklós. 

A Magyar Jelzálog Hitelbank kolozs vár 
képviselősége. 

A legjobb anyának tisztelet - Deáky 

Albert. 

Mély részvéte jeléül - A kolozsvári ke- 
reskedelmi és iparkamara. 

Hálás kegyelettel - Gámán Zsigmond. 

A jó Hegedüs néninek - Lenke és 
Oszkár. 

Kiváló tiszteletük jeléül - Sigmond 
Dezső és neje. 

A kolozsvári I. választókerület (Hege- 
düs Sándor miniszter kerületének) szabadel- 
vüpárti választói, dr. Haller Károly kerületi 

elnök inditványára, koszoru megváltás ezi- 

mén 100 frtot meghaladó összeget bocsáta- 

nak a kolozsvári siketnéma intézet rendel- 
kezésére. 

Erről külön czim alatt szólunk. 

Koszorut helyeztek ezenkivül a követ- 

kezők: 
A Héja család, Hóry Béla és családja, 

letesen szerelmes lett bele, a hogy én vol- 
tam; de hogy voölt-e reménység számára? 
- azt senki sem tudta megmondani. 

Nekem ugy tetszett, hogy lady May 
sokkal kegyesebb volt hozzá. mint a többi 
udvarlóihoz. És arra a következtetésre jöttem, 
hogy ha lord Aberdale jár utánna, el lesz 
általa fogadva, mert sok olyan szép tulaj- 
donság volt benne, a mit lady May szeretett 
és bámult. Mint merész és rettenhetetlen 
utazó nevet vivott ki magának; a róla mon- 
dott történetek nem mindennapi bátorságról 
tanuskodtak és lady May hősimádó volt. 
Csak természetes volt, hogy ők szeressék 
egymást, miután mind a ketten fiatalok, 
szépek, tehetségesek és gazdagok voltak. 

Jó, ha lady May szereti őt és ő bol- 
doggá tudja lady Mayt tenni, - nem fogok 
panaszkodni. Én oly önzetlenül szerettem 
őt, hogy boldogsága az enyém volt. Ah, ek- 
kor megtanultam, hogy a féltékenység gyöt- 
relme milyen érzés! 

Lord Aberdale nagyon szives volt hoz- 
zám; rokonszenvezett velem és minden al- 
kalommal kereste a társaságomat és a köl- 
teményeim megnyerték a tetszését. 

- Milyen hatalom az, - mondá egy 
szer - hegy versben oly szépen tudod ma- 
gadat kifejezni! Tudod-e, hogy csodálatos 
tehetségedért a grófságomat cserébe adnám. 

Sok szép gondolatok és azt hiszem, 
nemes eszmék jönnek a fejembe, de nem 
tudom azokat kifejezni. 

- Egy férfinak eleg az ékesszólása a 
nelkül, költeményeket irjon - válaszolám. 

- A poétának a lelke beszél, mondá 
és szavai örök életüek. - 

Néha beszélt velem Lady Mavyről, szép- 
ségéről, eredeti gondolkozásáról, szellemessé- 
géről és arról a mulattató modorától melyel 
udvarlóival el tudott bánni; a legigazabb és 
legtökéletesebb nőnek gondolta, a kivel vala- 
ha találkozott. 

Bekk Nándor, Feszty Árpád és Róza, Jókai 
Mór. A „Kolozsvári Hivatalszolgák Egylete", 
Richter Aladár és neje, a kolozsvári keresk. 
akadémia, Béla, Laczi és Margit, Anna, Vilma, 
Béla, Pista (Várady Mihályné.) A kolozsvári 
posta és távirda hivatal helybeli tisztikará- 
nak nevében Pap Kálmán posta-távirda fel- 
ügyelő, Pilder József, Pap János és Drágo- 
mán Izsák főtisztek Gámán Zsigmond, Li- 
la, Pepi és Lajos (Veszprémi Lajos), Her- 
czeg Lajos és neje. A m. kir. keresk. mi- 
nisztérium tisztikara, a koszorut Béldi Ákos 
gr. főispán helyezte a ravatalra, Indali Ilona, 
özv. Várady Károlyné és családja, Zobátz 
Ferencz és családja, Geréb Mártonné, a ko- 
lozsvári posta és távirda tisztikar, a keresk. 
és iparkamara stb. stb. 

A választók részvéte. 

Az I. kerület szabadelvü pártjának vá- 
lasztói testületileg fejezték ki részvétüket a 
gyászeset fölött. Haller Károly miniszteri ta- 
nácsos a következő szavakban tolmácsolta a 
választók részvétét. 

Kegyelmes Ur! 

Az a benső tisztelet erős bizalom és igaz 
szeretet, mely a Kolozsvári első választó kerü- 
let polgárait pártkülőnbség nélkül Nagyméltó- 
ságodhoz füzi, feljogosit minket arra, hogy pol- 
gártársaink nevében is mély részvétünket fejez- 
zük ki, ama sulyos veszteség felett, mely Exel- 
lencziádat édes anyja elhunytával érte. 
A megboldogult nagyasszony a gondviselés 
jóvoltából szépen élt, szépen halt meg! Csak 
ez képes némileg enyhiteni azt a nagy fájdal- 
mat, melyet az édes anya elvesztése hálás 
gyermekeinek okoz. 

Fogadja kegyesen kegyelmes ur mély rész- 
vétünk őszinte kifejezését s kérjük engedje 
meg, hogy koszoru czimén megváltás az el- 
hunyt néevére a Kolozsvári siketnéma intézet 
javára, mely amugyis Exellennziád kezdésének 
köszöni létesitését, adományt tehessünk. 

Hegedüs Sándor köszönete. 

A család nevében Hegedüs Sándor mi- 
niszter a következő sorokban mond köszöne- 
tet a közönség részvétéért : 

Hálatelt szivvel mondok köszönetet 
a magam és családom nevében ama 
páratlan, lekötelező nagy részvétért, 
melyet szeretett szülőövárosom érde- 
mes hatóságai és minden társadalmi 
tényezője, sőt nagy közönsége is drága 
édes anyám elveszte fölötti nagy gyá- 
szom napjaiban kifejezni, velünk 
éreztetni kegyeskedtek. 

Bensőbbé már nem tehette - 
mert azt lehetetlen fokozni - a 
kapcsot, mely e városhoz füz; de 
szentebbé tette azt, melyet megbe- 
csülni, megérdemelni már nemcsak 
szent kötelessége életemnek, de ke- 
gyeletes családi hagyományom is, 
mely közel jár a valláshoz és erös, 
mint egy dogma. 

Ez alapon hirdetem hálámat és 
fejezem ki mély, alázatos köszöne- 
temet. 

Kolozsvártt, 1899. jun. 95-én este. 

Hegedüs Sándor. 

Ellenzék. 
Miután julius 1-jével uj félév 

veszi kezdetét, kérjük az előfize- 
tést mielőbb megujitani, hogy a 
lapot ezután is minden megszaki- 
tás nélkül tovább is küldhessük. 

Midőn eszembe jut, hogy mennyire sze- 
rettem azt a szp leányt, nem tudom elmon- 
dani, hogy életemet hogy voltam képes el- 
viselni. Lord Aberdale nem volt bátortalan 
szerető; ő feltette magában, hogy mindent 
megtesz, Lady Mayt megnyeri és semmi 
sem rettentette vissza. A gróf barátságát 
biztositotta magának és mindent elkövetett 
ami lehetséges volt, hogy a grófné jó indu- 
lattal legyen hozzá és igyekezetét siker 
koronázta. 

Kérte őtet, hogy Ruhoz és Rozihoz 
mehessen és olyan csudálatos történeteket 
mesélt azoknak, hogy kis szivüket teljesen 
megnyerte. Miután ugy látszott, hogy Lady 
May élvezetet talált az ő társaságában, nem 
volt mit tenni egyebet, mint nézni azt és 
szenvedni. 

Igy történt, hogy a Lady Lulworth 
gyermek szobájában Lord Aberdale is egé- 
szen otthon érezte magát. Azon ürügy alatt, 
hogy a gyermekeknek játékot vagy képes 
könyveket hozott, szinte mindennap elment, 
hogy a kicsikét meglátogassa és életünknek 
a legboldogabb óráit a Helme ház gyermek 
szobájában töltöttük. 

Mily gyakran kivántam, hogy bár a 
fiatal, grőf Sheridan kisasszonyba lenue sze- 
relmes! De mindenki láthatta, hogy hol volt 
a szive; és nekem ugy tetszett, hogy Lady 
May felbátoritotta. Hasztalan volt, fájdalmat 
és keserüséget éreztem. - Nekem sohasem 
volt és nem lehetett reményem. 

Nagyon jól emlékezem, midőn egy esle 
Lady May, Sheridan kisasszony, Lord Aber- 
dali és én véletlenül együtt voltunk a Helme 
ház szalonjában. 

- Gábriel - mondá Lady May - ma- 
ga sohasem kért fel, hogy énekeljek. Emlé- 
kezik, hogy gyermekkorunkban duetteket 
csináltunk minden dalból, a mit tudtunk? 

(Folytatása következik) 



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK Junius 26. 

SZINHÁZ. 

N.-Váradról irják: a Perényi Margit tá- 
vozása befejezett tény. Perényi Margit távo- 
zásával, mint a n.-váradi Sz-g a többek kö- 
zött a következőket irja : 

Az operette ensembléra Perényi Margit 
távozása nem csak veszteség, de operett en- 
semblére gondolni megfelelő soubrett-prima- 
donna nélkül képtelenség. 

Nem akarunk itt arról szólni, hogy a 
nagyváradi közönség rövid pályafutása alatt 
mennyire megszerette Perényi Margitot, a 
kire a kolozsvári nemzeti szinház mindenkor 
büszke lehetett, mint a vidék énekben s já- 
tékban legjobb soubrett énekesnőjére, egy- 
szerüen csak konstatáljuk azt a tényt, hogy 
a kolozsvári nemzeti szinház igazgatóságá- 
nak eddig teljesen perfekt s a vidéken pá- 
ratlanul álló énekes személyzete soubrett éne- 
kesnő áll. 

Perényi kisasszony távozásának okát 
hosszasan elbeszélte egy ujságiró előtt, a 
mely igy hangzik : 

Egyszer egy délután épen nálam volt Orbán 
Arpád a Krecsányi fekete szakállu karmestere, akivel 
egy szerepet korrepetáltam, amikor csak betoppan 
hozzánk Megyeri Dezső, a kolozsvári nemzeti 
szinház akkori igazgatója. Előadja, hogy az ő 
figyelmét valaki reám irányitotta, azért jött el, 
hogy meghallgasson. Erre éppen alkalom volt és 
az én kedves Megyerim kijelentette, hogy ha 
kedvem van, ö engem Kolozsvárra szerződtet 
Primadonnának. Én jeleztem neki, hogy soha még 
szinpadon egy árva szó prózát ki nem ejtettem, 
hogy mehessek én primadonnának? - de 
Megyeri bátoritott, hogy az nem baj, majd „min- 
6n megérik a kellő időre. Erre azt feleltem, 
HosY várja be legalább amig Krecsányinál tul leszek a debömön, ő elfogadta a kijelentésemet 
és elutazott. Nemsokára megtörtént első föllépé- 
relzallagy sikert arattam, a lapok elismerőleg 
de áltak. Krecsányi rögtön szerződtetni akart, 

engem szavam Megyerihez kötött, aki csakha- 
mal meg is jelent nálunk kész szerzödéssel, a 
melyet alá is irtam. 

A szerződés szerint Megyeri Dezső szerződ- 
ett engem a kolozsvári nemzeti szinházhoz fne é szerepkörre még pedig 1898. május al 1508. október 1-ig 175 fri. 1898. október 
1-től 18699. október 1-ig f00 frt havi fizetéssel. 
, A szerződés aláirása 1897. szeptember ha- 

vában történt és ámbár a szerződés szerint reám 
csak a következő 1898. május 1-én lett szükség, 
Megyeri kijelentette, hogy lehetséges miszerint 
már előbb be kell rukkolnom és addig is, amig 
tényleg a müködés terére lépek, havi 50 frt ftze- 
tésben részesit. Én boldog voltam, Megyeri meg- küldött három szerepet (Nebántsvirág, Suhancz 
és Sárgacsikó) azzal, hogy csak tanuljam be 
szorgalmasan. Én tanultam és közbe vásároltam 
derürö-borura minden előre látás nélkül : czipőket, 
csizmákat, kelméket és olyan dolgokat, amiknek 
soha sem vettem és soha sem is fogom hasznukat 
vehetni. 

Ezalatt történt, hogy Bölönyt intendánsnak 
nevezték ki és megszünteiték a vállalkozó-igazga- 
tói rendszert. Bölöny tehát, amint mindenki tudja, 
Megyeritől átvett mindent: személyzetet, beruhá- 
zásokat stb. Ez átvetti kellékek között voltam ma- 
gam is. Bölöny intendáns és neje Budapesten lé- 
telük alkalmával meglátogattak bennünket, éneke- 
met meghallgatták és az intendáns biztositott, hogy 
a Megyeri által elvállalt szerzödést magára nézve 
is kötelezőnek tartja és nemsokára meg is küldte 
nekem szerződésemet, a mely szóról-szóra a Me- 
gyeriével egyezett. 

Tavaly május elején léptem fel először Nagy- 
Váradon a „Nebánst virág czimszerepében. A 
kedves közönség oly szépen fogadott, hogy soha 
sem fogom elfelejtenl. Rövid idő alatt becsöppen- 
tem a primadonnaságba, én aki soha sem tanul- 
tam a szinészetet, egymásután játsztam el a reper- 
toár valamennyi nagyszabásu soubret szerepeit. 
Hogy miként játsztam, azt elbirálta a közönség, 
de tény az, hogy megszerettek, jól eset látnom- 
hallanom, hogy örölnek, ha a szinpadon vagyok 
és én végtelen boldog voltam, hogy képességeim- 
mel meg tudtam felelni a várakozásoknak. Ponto- 
san és szinte a pedánsságig menő ambiczióval, 
lelkes rajongással végeztem dolgaimat. Pályatárs- 
nöimmel és társaimmal, a vezetőséggel szemben 
öszinte, szókimondó voltam, a mint abban a kör- 
ben a vérembe csepegtették, a hol nevelkedtem. 

Soha senkivel a legkisebb összekoczczaná- 
som som volt, pályatársnőimet ruhával, egyébb 
kellékkel segitettem, mert nekem volt, nem ugyan a gázsimból mert ez alig fedezte a létezéshez 
szükségeseket, hanem megtakaritott kis pénzemből 
amelynek 18 hönapos szinésznősködésem alatt 
csinosan a végire is jártam. 

Higyje el, hogy rövid primadonnáskodásom- 
ra több mint 1000 forintot fizettem rá, a toilettek 
oly drágák, pedig részben házilag készitettem, 
magam is dolgoztam rajtuk. De azért a pénzt 
nem sajnáltam a szebb jövő reményében. Kolozs- 
vár közönsége hasonló kitüntetéssel fogadott, és 
szeretetével folyton csak növelte ammbicziómat és 
munkaképességemet és e tekintetben soha sem 
volt okom az elkedvetlenedésre. A tisztességes 
sajtó is jóakaró, irányitó, tanitó modorban tár- 
gyalt, a minek hasznát ts vettem, mert a tanitást 
mindenkitől szivesen fogantam. 

De ha kifelé minden rendben volt is, benn 
a kulisszák közt egy klikk szervezkedett ellenem. 
Okát nem ismerem, de tény, hogy felhasználtak 
ellenem minden pletykát, intrikát, hogy a vezető- 
ség előtt kedvezőtlen szinben tüntessenek fel. Én, 
aki az ilyen utakhoz nem értettem, a külön szin- 
házi nyelvet nem tanultam, aki nem voltam iga- 
zán ,„szinésznő" magamhoz méltatlannak találtam 
hogy e vádakkal szemben mentsem magam, el- 
vártam a vezetőségtől, hogy önmaga háritson el 
tőlem minden pletykát. és 

Ez nem igy történt és én egyszerre kicsöp- 
pentem a kegy faha fészkéből s mint egy ázott 
dár vergödtem a szekaturák, bosszantások, kicsiny- 
kedések tömkelegében. Már akkor elhatároztam, 
hogy megválok a társulattól, daczára annak, hogy 
előbb szerződésemet az intendánssal 1898. okt. 
1-töl 1900 ápr. 1-ig meghosszabbitottam még pe- 
dig ugy, hogy 1898 okt. 1-től már 300 frt. havi 
fizetést kaptam volna és a nyár folyamán két heti 
szabadságot. 

Türtem azonban egyrészt remélve a válto- 
zást, de főleg azért, hogy okvetlen visszaakartam 
jönni Nagyváradra, abba a városba, melyhez elsö 
mámoros, szép, diadalmas estéim emlékei kötöt- 

tek és a mely városnak közönségét különösen 
megszerettem. 

Nagyváradra jövetelem már kellemetlenség- 
gel kezdödött. Az intendáns márrégen megigérte, 
hogy elenged szülővárosomba, hogy ott a szinpa- 
don bemutatkozzam. A nagyváradi elsö hét reper- 

toárja ugy volt összeállitva, hogy néhány napra 
nélkülözhető voltam, felhasználva tehát az alkal- 

mat és a megnyert engedelmet, haza utaztam ven- 
dégszereplésre. Utközben krónikus torok katarrusom 
amelyet még Kolozsvárt kaptam egy hideg estén, 
igen akut módon ujult föl, ugy hogy a kellő nap- 
ra a „Nebántsvirág" eljátszására nem voltam ké- 
pes visszaérkezni Nagyváradra. Betegségemről két 
orvosnak a bizonyitványát küldtem el. No hiszen 
egyébb sem kellett nekem, megindult a szapuló 
gépezet és jaj volt szegény beteg fejemnek. Sze- 
repemet eljátszatták mással, de ez nem bántott 
volna, mert elvégre egy nagy szinháznál helye 
van a kettős szereposztásnak, hanem sértett az, 
hogy daczára orvosi bizonyitványaimnak, mikor 
hazaérkeztem, törvényszék elé állitott a direkto- 
rom, kötelesség mulasztással vádolt és megbünte- 
tésemet kérte. Az első foku biróság elitélt, de a 
másodfoku felmentett. Hogy akkor tényleg torok- 
bajom volt, az hallható volt további első néhány 
föllépésem alatt is, mert nem akarva további gya- 
nusitásoknak kitenni magam rekedten és lázasan 
is kiállottam énekelni. Persze elnézés helyett éuek- 
tudásom hanyatlásának tudták be ezt. A szekatu- 
rák folytatódtak, a mire persze én nem adtam 
semmit, mert folyton bátoritott az, hogy a közön- 
ség szeretett és ragaszkodásának tüntető kifejezé- 
sével viszonozta lelkiismeretes müködésemet és 
bizonyságát szolgáltatta annak, hogy az ellenem 
inditott hajsza csak egy klikk által ébren tartott 
mozgalom, a mely mint minden, erkölcsi alap nél- 
küli müködés, csak muló jellegü és biztam ab- 
ban, hogy az igazság győzni fog. 

Ezenközben avval is telebeszélték a fejemet, 
hogy némely tendencziozus hirlapi czikk az in- 
tendáns intencziója szerint készül; azt is beszél- 
ték fültanuk, hogy hallották, mikor Follinus igaz- 
gató, az én, tehát a saját társulatához tartozó 
müködő tagnak szinpadi képességeit nyilvános 
helyen kicsinyelte. Ezeket is egyenlő kedélyálla- 
pottal fogadtam, illetékes helyen nem kérdezős- 
ködtem utána, mignem végre a mult hét végén 
olyan történt, hogy tovább nem maradhattam a 
passzivitás terén. 

A mult péntekre „Carmen premierje volt 
kitüzve, amelyben Micaelát nekem kellett volna 
énekelnem. Csütörtök reggel rosszul lettem és 
rögtön felüzentem a szinházhoz, hogy másnap 
nem énekelhetek. Magamhoz kérettem az én édes, 
jó doktoromat Berkovits Miklóst és okulva a 
multon, kértem, hogy állapotomról állitson ki egy 
bizonyitványt. Abban az erős hitben voltam 
ugyanis, hogy ha nekem nem is, de dr. Berko- 
vits-nak hinni fognak. Csütörtök délben már el- 
küldtem az orvosi bizonyitványt, amely betegsé- 
gem megnevezésével 3-4 napi kiméletet irt elő. 
Másnap már azt hallottam, hogy én, daczára az 
orvosi bizonyitványnak, nem vagyok beteg és le- 
mondásom oka „malicia" és az igazgatóság, hogy 
megtoroljon, majd hoz valakit, aki fog énekelni 
helyettem. 

Indispozicióm hamar muló volt, ugy hogy 
szombat este már képes lettem volna énekelni. 
Vasárnap reggel széltépen beszélték. hogy a 
hétfőre kitüzött Carmen előadáson Wlassák Vilma 
kisasszony fog énekelni. Én Wlassák Vilma kis- 
asszonyt Budapestről ismerem, képességéről, gyö- 
nyörü hangjáról én magam legjobban megvagyok 
győződve és magam örültem leginkább, mikor 
megtudtam, hogy szerződtetése tervbe van véve 
Bármikor szivesen átengedtem volna Micüela sze- 
repét, mert igen jól tudom, hogy minden szin- 
háznál a kettős szereposztás elvét kell lehetőleg 
keresztülvinni, de mikor arról volt szó, hogy sze- 
repemet büntetésből vették el, nem maradhattam 
tovább passiv, hanem vasárnap délután édes 
anyámmal felkerestem az intendánst szinházi iro- 
dájában és kértem, hogy kölcsönösen, békés uton 
bontsuk fel a szerződést. 

Elmondtam neki, hogy nekem ugy adták 
elő a dolgot, hogy a hajszában, mely ellenem 
folyik, ő is részt vesz. Kértem, hogy e felől nyug- 
tasson meg engem és bizonyitsa be az ellenke- 
zőjét avval, hogy másnap hétfőn engedjen engem 
énekelni. Nem bánom, ha kedden vagy „Carmen" 
további előadásain a vendégmüvésznő fog éne- 
kelni. Hogy kérésem pusztán elvi jelentőségü és 
csak megbántott önérzetemnek kifolyása volt, 
bizonyitja az is, hogy az sem riasztott vissza, 
miszerint. ba Wlassák k. a. fogja Micaelát később 
énekelni, bár az én Micaelám nagyon kellemetlen 
összehasonlitásokra fog alkalmat adni és aligha 
fogja a közönség még máskor akceptálni. 

Az intendáns kijelentette, hogy kérésemet 
nem teljesitheti, amire én kedden bejelentettem, 
hogy nem tekintem magam tovább a társulat 
kötelékébe tartozónak. Az intendáns válaszolt és 
ragaszkodik az én további müködésemhez, fel- 
mondásomat nem veheti tudomásul. E levélre 
ismét csak azzal válaszoltam, hogy elhatározá- 
som megmásithatatlan, sem Nagyváradon, sem 
Kolozsvárt az ő társulatánál fel nem lépek 
többé. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Kolozsvár. junius 26. 

- Uj utcza Kolozsvárt. A város 
törvényhatósági bizottságnak közelebről tartott 
közgyülésén elfogadták a tanácsnak azt a 
javaslatát, hogy a Felső-Szén utcza torkola- 
tánál a Majális utczában egy uj utcza nyit- 
tassék. Ezen utcza létesitését Losonczi János 
árvaszéki elnök, mint előadó okolta meg 
többek kőzött azzal, hogy az uj utcza és a 
kert utczában épitendő csoporttal a közle- 
kedés könnyebbé tétessék s a forgalmi érdek 
is kielégitést nyerjen. A közgyülés elvben 
egyhangulag elfogadta a javaslatot és meg- 
hatalmazta a tanácsot a szükséges kisajáti- 
tások eszközlésére, s megbizta azzal, hogy a 
létesités költségének fedezetéről gondos- 
kodjék. 

- Doktori felavatás. Szombaton délben 
avatták fel egyetemünkön Tuzson János sel- 
meczi m. k. erdészt a természettudományok 
doktorává. Fontosságot ad e felavatásnak 

azon körülmény, hogy az erdészek között 
tudtunkkal ez a második eset. Az uj doktor 

a selmeczi erdészeti akadémiát kitüntetésse] 

végezvén, ugyanott miut tanársegéd fungált, 
honnan a földmivelési miniszter a müncheni 

egyetemre küldte ki. A tudományok iránti 
kiváló előszeretete s nemes ambicziója sar- 
kalta a tudori diploma megszerzésére. Őszin- 
tén gratulálunk az uj erdész-doktornak, s 

óhajtjuk, hogy magas képzettségének megfe- 
lelő alkalmaztatásban sokáig érvényesitse 

nagy tudását a haza javára. 

- A törzsőrmesterek fizetésének 
rendezése. Ő császári és apostoli királyi 
Felsége folyó évi junius hó 9-én Bécsben 
kelt legfelsőbb elhatározásával, a m. kir. 
honvéd törzsőrmesterek szervezésére és szol- 
gálati viszonyaira vonatkozó utasitásnak uj 
kiadását jóváhagyta, melynek következtében 
a régi általános évi 720 korona törzsfizetés, 
84 korona ruházati átalány és az idősebbek 
által egyéb czimen - mint pótdij - eddig 
élvezett dotatiók megszüntetése mellett - a 
folyó évi márczius hó 1-től; tehát visszaható 
erővel - a következő fizetési fokozatok és 
fizetések rendszeresittettek és pedig: I. osz- 
tályban 168-nak 1200 korona évi törzsfizetés 
és 120 korona ruházati átalány, a II. osz- 
tályban 110-nek 1008 korona évi törzsfizetés 
és 120 korona ruházati átalány és végül a 
III. osztályban 55-nek 840 korona évi törzs- 
fizetés és 120 korona ruházati átalány. 

A fenti évi dotatiók mellett még lak- 
és butorbért élveznek. - Mi, részünkről ezen 
jól megérdemelt uj dotatiókhoz sok szeren- 
csét kivánunk. 

- Mizeria a kolozsvári adóhiva- 
talnál. Nemrégiben panaszt tettek, hogy a 

kolozsvári állami adóhivatalnál néhány kr. 
czukor adó befizetéseért egy-egy délelőttöt 

kell elvesztegetni s ha a miatt panaszkodnak, 

a felvilágositás nem mindig udvarias. Most 
azt az értesitést vettük, hogy ennek az az 

oka, hogy a kolozsvári állami adóhivatalnál 

nincs elég személyzet s habár a hivatalnokok 
teljes odaadással dolgoznak, lehetetlen ugy 
elvégezniök a munkát, hogy közönséget meg 

ne várakoztatsák. Közérdekből ezennel felhiv- 

juk a pénzügyminiszter figyelmét a személy- 

zet sürgös szaporitására. 

- Emlékünnepélyt tartott e hó 
22-én a marosvásáéhelyi ev. ref. főtanoda a 
Szentmiklós utczai ev. ref. - ugynevezett - 
Kis templom helyiségében. Az ünnepélyt, 
mely b. u. 4 órakor kezdödött az ev. ref. 
collegium tanévzáró ünnepélye nyitotta meg 
s ennek bevégeztével vette kezdetét a néhai 
Szász Domokos püspök emlékezetének szen- 

telt ünnepély. Imát: Józsa Gyula ev. ref. 
coll. tanár és Tótfalusi József lelkész mon- 
dottak, mig emlékbeszédet Bedőházi János 
tanár tartott. A templomban szép és inteli- 
gens közönség volt, jelen kegyelettel áldoz- 
ni a néhai püspők emlékének. 

- Magyar találmány a berlini 
császári udvar operában. Mint Berlinből 
biztos forrásból értesülünk nagy kitüntetést 
ért egy magyar feltalálót, ki találmányával 
hivatva van a modern technika egy oly viv- 
mányával boldogitani az egész emberiséget, 
mely hygienikus szempontokból föleg nagy 
fontosságot fog birni. 

Ugyanis Kugler Mihaly mérnök máv. 
felügyelő egy oly apparatust talált ki, mely- 
lyel a legnagyobb biztossággal füteni, hüteni 
és szellőztetni egyaránt lehet bármily nagy 
helyiséget. Hogy a modern követelményeknek 
minden szempontból menyire felelhet meg, 
tán semmi sem igazolhatja jobban, mint ama 
reánk magyarokra nézve minden esetre ör- 
vendetes tény, hogy Németországban a mo- 
dern technika hazájában, midőn találmányát 
bemutatta s ez ügyben Berlinben időzött, 
azonnal megrendelést kapott, hogy találmá- 
nyával a berlini császári udvari operát sze- 
relje fel. Érdekes ezen találmányban az, 
hogy egy háznak a fütése egész idényre ki- 
számithatóan sokkal kevesebbe kerül, mint 
az eddigi központi vagy gőzfütő készülékek- 
kel és könynyen szabályozható oly hőmér- 
séküvé a minőre akarjuk. Ép igy hütöm le 
a szoba levegőit, a legtikkasztóbb nyári hő- 
ségben oly fokuvá a mennyire az nekem 
jól esik. Viszont oly légáramot idézhetek elő 

a szobában a szellőztetővel a minőt akarok. 
A berlini szakköröket nagy bámulatba ejtette 
ezen találmány s a feltaláló főleg a szakkö- 
rök részéről nagy ovátioknak volt részese. 
Mi örülünk, hogy egy magyar mérnöknek 
jutott ezen dicsőség, hogy oly magas hely- 
ről, mint a berlini császári opera, lett fel- 
szólitva találmányának bemutatására s hogy 
ott alkalmazása elrendeltetett csak azt iga- 
zolja, hogy igazán a modern technika leg- 
ujabb vivmányok tekinthető. 

- Borpancsolások. Már nem elég, 
hogy pécsi müborokat sárdi, celnai és más 
vidéki nevek alatt hoznak nálunk forgalomba, 
hanem borkivonatot is csempésznek be. Erről 
a Magyar Kereskedők Lapjá-nak irja egy 
vidéki kereskedő a következő sorokat: 

„A napokban egy bécsi utazó jött hozzám 
az üzletbe. A czég neve: Fischer et Felix, 
Wien, IX., Pfluggasse 8. E czég utazója több- 
féle esszentiákat ajánlott; a többek között 
boresszencziát is. A használati utasitásban, 
mely nevezett utazónál nyomtatásban megvolt; 
ott állott a reczipe, mely szerint a „bora csi- 
nálandó: 50 liter viz, 1 liter boresszenczia, 20 
liter természetes bor és lesz - 76 lIliter bor. 

Ismerve azon üdvös intézkedést, 
kormány a borpancsolókkal szemben kKifejt, 
semmit sem vettem az illető utazótól, hanem 
rögtön jelentést tettem a helybeli rendörségnél. 
A csendőrörmester az utazó gyanus mintáit le- 
foglalta, de az utazót szabadon bocsátotta. 
Most a lefoglalt boreszencia-minták további tn- 
tézkedés végett a községi előljáróság utján a 
brádi főszolgabirósághoz küldettek be. 

Megjegyzem, hogy a nevezett utazó, hogy 
reklamot csináljon, elővett egy csomó megren- 
delő levelet melyekkel meg akart engemet győz- 
ni arról, hogy ide Magyarországba hányan után 
rendeltek a boreszenciájából. Nem tudom ere- 
detiek voltak-e a felmutatott levelek, de bizony 
azokban nagyon sok 5 és 10 kilós rendelmény 
állott; de nem boreszenczia név alatt, a mire 
engem is figyelmeztetett az utazó, hanem „must 
elnevezés alatt.* 

A közönség a legjobb borellenőrző-bi- 
zottság volna abban az esetben, ha ugy ten- 
ne, mint a fentebb emlitett kereskedő. 

Jól felfogott érdekében még egy fontos 
dologra figyelmeztetjük a vendéglősöket és 
a fogyasztó közönséget. Borpancsolásért bün- 

melyet a "
 

helyt. Ezeken kivül Árvaváralján 18, Zág- 

tetett, vagy annak gyanujában állott egyé- 
nektől borokat ne vásároljanak. ; 

Bort csak termelőtől, sz zett. 
vagy olyan egyéntől ajánlatos venni, a ki 
betudja igazolni az eladott bor származását 
és annak hamisitatlan volt. 

Kolozsvárt több vevő érzékenyen ká- 
rosodott az által, hogy a jóhiszemüleg vásá- 
rolt pancsolásokat a rendőrség lefoglalta és 
elhasználását megtiltotta. Ilyenkor az évek 
mulva kikerülő itélet ugy szól, hogy a vevő 
polgári per utján keressen kártéritést. A mig 
azonban a szegény vevő idáig jut, addig a 
borpancsoló minden vagyonát másra iratta, 
s törülheti a szemét a szegény vevő. 

- Időjárás. Az országos meteorolo- 
giai intézet jelentése szerint 1899. év junius 

Hazánkban részben már tegnap d. u. 
de még inkább ma reggel általános esőzés 
indult meg, amely helyenként igen jelenté- 
keny mérvet öltött; már eddig 1-5 mm. 
esett Selmecbányán, Keszthelyen, Zomborban, 
Egerben, Késmárkon, Nagyváradvn és Nagy- 
Szebenben. 6-10 mm: Csáktornyán, Pécsett, 
Akna-Szlatinán (zivatarral) és Marosvásár- 

rábban 41, Károlyvárosban 32, Fiumeban 21, 
Cirkveniczán 38, Ungvárt 44, Szathmárt 26 
mm., mely utóbbi hel n tegnap délután 
erős szélvihar volt apró jégesővel. A hőmér- 
séklet keleten még magas, nyugat felől azon- 
ban már sülyed. 4 

- Parafa-kövezés Párisban. A 
párisi közmunkatanács elhatárzta, hogy kisér- 
leteket fog tenni egy uj kövezőanyaggal. En- 
nek az uj anyagnak a legfontosabb alkotó- 
része a parafa. A parafát apróra tördelve 
aszfalt közé keverik és óriási nyomással 
négyszögekbe sajtolják Londonban már hat 
évvel ezelőtt raktak ki ilyen kockákkal egy 
hoszu utczát. Az uj kövezet ruganyos, nem 
szivja föl a vizet és tartósabb bármely eddig 
használt kövezési anyagnál. A londoni utat 
hat év alatt egyszer szukellett javitani, Nem- 
régiben, mikor avizvezető eöveketjavított 
a fölbontott kövezeten konstatálták, ! 
nagy forgalom daczára a kövezet alig rongá- 
lódott meg, 

- A női szépség. A Kelet ó-koriné: 
peinek asszonyai még sokkal jobban értet- 
tek ahhoz, hogy a természetet hogyan kell 
megkorrigálni a női testen, mint akár a 
moderu párisi hölgyek. Többek között az 
egyiptomi nőknek az a különös szokásuk 
volt, hogy a szemük fehérét nagy ügyesen 
zöldrn festették. Oly finuman hajtották vég- 
re ezt a nehéz és kétségtelenü lkissé fájdalmas 
müveletet, hogy az egész szemgolyó tenger- 
zöld árnyalatot nyert. A tatár és arab nök 
még ma is értenek ehez a mesterséghez. 
Pompejiből is ástak ki egy csomó aprő födél- 
nélküli festékes edényt,,,,, e 

- Gourmadok figyelmébe. Nemér- 
téktelen talán tudni, hogy az egyes zöldség- 
nemüek miféle hatással vannak ugy az em- 
beri gyomorra, mint az idegekre. A fejessa- 
láta elősegiti az emésztést és frissitő is égy- 
ben, az uborka hüsitő hatással van. a paraj- 
és a sóska a vesék müködését fokozzák, va- 
lamint a hagyma, amely a gyönge gyomorra 
igazgatólag hat. A fokhagyma és az olajbógyó 
elősegiti az emésztést és izgatja a vért. A 
paradicsom és a spárga tápláló és vértisztitó, 
a zeller gyógyitja a rheumát és izgatja az 
idegeket, a sárga és vörös répa tápláló és 
emésztést fokozó. A gombák szintén táplálók, 
egyben vértisztitó és vérképző hatásuk van. 

- Pazar virágdiszitések. Hogy milyen 
fényüzést fejtenek ki az előkelő angol házakban 
virágdiszitésekkel, kitünik azokból a leirásokból, 
melyeket a londoni lapok az exkluziv táncmulat- 
ságokról elég gyakran közölnek. 

De talán az egész sezomban se volt, épen 
a mi a virágdiszeket illeti, egy bál sem olyan fényes, 
mint az, melyets Hoyos grófné adott elegáns kis 
palotájában. Mindekit bámulatra ragadott ozen a 
pompás estélyen a bálterem és a fényes mellékhe- 
Iyiségek virágdiszitése. 

A bálterem fehér aranyozott falait sürün bo 
ritották el egy fehérvirágu küszónövény hosszu in 
dái, vörös rózsák, szegfük. geranium és netk 
Az ablakkivek fölött formális drapériák voltak ezek- 
ből a pompás virágokból. 

A csillárokról fehér orchideák és golyóalaku 
csokrokká összekötözött vörös virágok lógtak le. Az 
étteremben öt asztalnál teritettek. A középső asz- 
ralnál ezüstvázákban csak vörös virágok pompáz- 
tak. 

Többi négy asztal közül egy kék jácintokkal 
és hortenziákkal, egy sárga orchideákkal, egy min- 
denféle fehér virágokkal és egy pompás La Fran- 
ce-rozsákkal volt diszitve. A theaszob alósá 
gos lombsátort csináltak vörös rózsá az 
szobában pedig egy pálmacsoporton kivi 
és fehér tuedta npakk. é 
rágokkal voltak diszitve, 

- A kinai mandarinok életéből. 
E. H. Parker, ki hosszu ideig élt Kinában, a 
Cornhill Magazineban érdekes képet rajzol a 
kinai mandarin életéről. Szegény madarinnak 
sok dolga van. Napi élete, mint minden kinaié, 
kora reggel kezdődik, mert a legtöbb Az 
jókor kel. A kinai lefekvéskor sohasem vetkezik 

. Legfeljebb himzett felső kabátját teszi 
le, megtágitja gallérját, meg a nadrágsziját, 
vagyis az ezt helyettesitő övet s lefekszik. 
H fölébred, legelső dolga a fogát megtisz- 
titani. Minden kinai rendkivül nagy gondot 
fordit fogai ápolására s innen van, hogy a 
foguk nagyon szép és egészséges. A mosdást 
a mandarin ur nagyon kezdetleges módon 
végzi. A szolga kis vas- vagy rézmedenczé- 
ben vizet hoz be, melyben rongydarab usz- 
kál. A viz mindig meleg. A rongyot a man- 
darin a vizbe mártja s nehányszor végig- 
huzza vele az arczát. 

A szappan nem igen ismeretes szer- 

gaf 

szám Kinában, e helyett tea-olajból készült 
keveréket, vagy horzsakövet használnak. Ha 
a mandarin a mosdást bevégezte, meghuzza 
az övet, szorosabbra csatolja a gallért, ma- 
gára veszi felsőkabátját, selyemczipőt ölt s a 
toalett meg van. Azután teát iszik s egy 
pipát sziv el mellé. ai 
hintóját s ezzel megkezdődik napi foglalkozá- 

bóől kijuss 

Majá előhozatja gyalog- - 
z 

rendkivül sok látogatást végez, s hogy az idő- 

ha ez igy megkinzott mandarin hazatér, még 
az anyának s esetleg a nagyanyjának (ha él 
a vén szipirtyó) is tartozik egy-egy látogatás- 
sal. Az ebédet egyedül költi el, mert a kinai 
illem nem engedi meg, hogy asszony is részt 
vegyen az ebédnél. 

Az ebédet szolga tálalja fel, még pedig 
a könyvtárban, mely helyiséget akkor is ugy 
hivnak, ha egy könyv sincs benne. Az ehéd 
nagyon egyszerü: édesrizs, galambtojás sava- 
nyukáposzta, disznóhus, füstölt sonka, kacsa. 
Ebéd alatt a mandarinteát vagy szamshut 
(rizspálinka) iszik, azután sziesztát tart valame- 
lyik felesége szobájában. Délután ismét láto- 
gatásokat tesz saját házában. A legtöbb man- 
darini nem ismeri a testmozgást, annál 
kevésbbé a sportot. De nem is instál be- 
lőle. 

A nemrég elhunyt nankingi alkirályt 
nagy különcznek tartották, csak azért, mert 
ezer lépésnyire fekvő kertjébe gyalog sétált 
el. Este a mandarinok titkárjaikkal versenyt 
olvassák a klasszikumokat, vagy verseket csi- 
nálnak. Kilencz órakor már a paplan alatt 
van ő mandarinsága. 

. - A pap és a női kalap. Amerika 
templomaiban ez idő szerint nagy hatez dul 
a női kalapok miatt. A cansas-cityi melodista 
templomban a pap prédikálás közben a kö- 
vetkező cselhez folyamodott, hogy a nőkkel 
letétesse a kalapot. Prédikácziója elején csak 
ugy odavetőleg megjegyezte: „"Természetesen 
nem lenne helyes, ha arra akarnám kérni a 
hölgyeket, hogy kalapjukat tegyék le. Néhá- 
nyan meghüthetnék magukat." (Semmi válasz.) 
„Némely nőre nézve ez kellemetlen is lenne, 
mert némelyiknek a frizurája, ha levenné a 
kalapot nem éppen szép látványt nyujtana." 
(E szavaknál a hölgyek fele leteszi a kalapot.) 
„És - folytatja a pap mind merészebbé vál- 
va - sokan attól félnének, hogy a kalappal 

hajukat is levennék." (Erre termé- 
a többi nő is mind letette a kalap- 
nég természetesebben: a pap csak 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.") 
Azt hittem, hogy Kolozsvár város rend- 

őrkapitányának, most, mikor az emberek 
élete folyton a legnagyobb veszedelemnek 
van kitéve a veszett kutyák által, előbb való 

azzal oglalkoznia, mint egy szerencsétlen, 
sorsülk lözött, védtelen asszonnyal, ki joggal 
keresett menedéket szülővárosában, s a kit 
a családi intrika miatt rendőri assistencziával 
maga elé állittatott. 

S ha már ezt megcselekedte, legalább 
ugy viselkedett volna, mint egy köztisztelet- 
ben és becsületben megőszült nővel, nem 
pedig mint egy utczáról szedett semmivel. 

De biztosítja a főkapitány urat, hogy 
habár jelenleg szivgörcsben, nagy betegen 
fekszik, nemsokára a rajta esett sérelmekért 
a legfőbb helyen fog magának elégtételt sze- 
rezni. 

Egy szerencsétlen asszony. 

Dr. SZOMBATHELYI GÁBOR 
egyetemes orvosdoktor, 

külföldi tanulmányutjáról hazaérkezvén, 
vizgyógyászatát a ,Diána" fürdőben 

megnyitotta. 
Rendelés d. e.: 8-10-ig 

d. u.: 4-5-ig. 

Prospektus kivánatra bérmentesen. 

2-5 
el 

é6 „MARGIT 
í GYÓGYFORRÁS. 

Margitforrás-telep. (Beregmegye) 

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése 
szerint kevés szabad szénsavat, ellenben sok 
szénsavas natriumot és lithiumot tartalmaz. 
zen tulajdonságai azok, melyek a hasonló 

tételü vizek fölé emelik. Kitünő hatásu 
irutakstüdőhurutos állapotainál, 

lösen szivós váladék esetén; tü- 
dővészeseknél, ha vérzésre való haj- 
landóság van is jelen, a „Margit-viz: 
megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés 
szabad szénsavánál fogva. Kiváló hatást lát 
töle a gyomor és belek hurutos állap 
tainál, főleg azon esetekben, hol a fölös 
mennyiségben képzelődött sav oka a rossz 
emésztésnek. 
A hugysavas sók lerakodásét akadályoz 
já öges szoletlet tesz továbbá a hó- 
yag hurutos bántalmainál, kő- és ho- 
mokképződés eseteiben, miért is a bu- 
dapesti éssi egyetem orvostanárai, 
mint az orvosvilág egyéb előkelőségei 
a legszivesebben használják, előnyt adnak a 
„Margit"-forrásnak a hozzá hasonló össze- 
tételü gyógyvizek fölött. ; 

a Mint ivóviz pa 
kiváló óvószernek bizonyult járványos beteg- 

ségek idején, főleg typhus ellen. 
Mint borviz általános kedvelt- 

ségnek örvend. 
Főraktár: 6-12. 

ÉDESKUTYI. 
ásványviz nagykereskedés 

es. és kir. udvari szállitó BUDAPESTEN. 

Kapható minden gyógyszertárban, füszer- 
kereskedésben es vendéglőben. 

.
 

E rovat alatti közleményekért semmi 
sának legteljesebb része. A kinai mandarin felelősséget nem vállal a Szerk,



Kolozsvárt, 1899. ELLENZEK 

biztositótársulat 
alapittatott 1938-ik évben. 

578 1-1 A magyarországi igazgatóság intézője : 

Báró PODDAAIICZI ERIZES. 

E társulat, mely 60 éves fennállása óta 2148 

millió forintot fizetett ki károk fejében, biztosit 

a legjutányosabb feltételek mellett : 

lüz- és robbanási-, valamini jógokozla károk 
ellen, 

továbbá az emberek életére, halál és elérési, vala- 
mint kiházasitási esetekre. 

Erdélyrészi vezérképviselöség Kolozsvárt: 

SZEKULA ÁKOS GR. TELEKI LÁSZLÓ 
vezérfelügyelő. / vezérképviselőségi tanácsos. 

y. Magyary Mihály nyomdájátan Kolozsvárt. 



Kolozsvár, 1899. ELIENZEK. Junius 26. 

Előfizetési feltételeink: 

Felévre 8 frt. 

Negyedévre. 4 frt. 
Egy hóra. 1 frt 50 kr. 

Mutatvány számokat kivánatra azon- 

nal küldünk. 

Szives tudomásul. 
A fürdő-évszak beálltával, mint min- 

den évben, előfizetőinknek akárhányszor is 

változtatják lakóhelyüket, a vett értesités 

után azonnal megküldjük a lapot a velünk 

közölt uj czimre. A változás bejelentésekor 

kérjük azonban tévedések elkerülése végett 

mindenkor a régi czimet is megirni. 

Hasonlókép elfogadunk egy hónapnál 

rövidebb időre szóló megrendeléseket is, ugy 

hogy a ki csak rövidebb időre is távozik csa- 
ládjától, erre az időre egy külön példányt 
is kaphat s nem kénytelen családjától a 
megszokott lapot elvonni. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 26. 

- Városi közgyülés. Szombaton 

d. u. folytatták a városi közgyülésen a ko- 
lozsvári közuti vasutnak villamossá leendő 

átalakitására vonatkozó szerződés tervezetét. 

A tárgyaláson most is igen heves felszóla- 
lások voltak Szabó Samu, Somody, Koleszár 

és mások részéről. Több izben szavaztak s 

ilyenkor Somody tiltakozni volt kénytelen, 
hogy az érdekeltek a szavazástól tartózkod- 

janak. A főispán a tiszti ügyész meghallga- 

tása után fel is hivta a közgyülés tag- 

jait, hogy azok, a kik igazgatósági s felügyelő 

bizottsági tagságot töltenek be a vasutnál, 
a tárgyalásban való részvételtől tartózkodja- 

nak. Tiz §-t leőröltek. Hátra van még vagy 

28. Ha a tárgyalás ebben a mederben foly- 

tattatik, pár napig még eltart. Ha azután a 

tervek és egyéb munkálatok elkészülnek, e 
vitát előlről kezdik. 

Végtárgyalás Putnoky- 
Oberschall párbaj ügyben. Hol- 
nap tartja meg a kolozsvári kir. tör- 
vényszék a Putnoky Domokos, Obers- 
chall Pál között felmerült és Putnoky 
Domokosra nézve oly megrázóan tra- 

gikus véget ért párbajügyben a vég- 
tárgyalást. 

A tárgyalás reggel 8 órakor veszi 
kezdetét és előreláthatólag nagyon rö- 
vid lefolyásu lesz, a mennyiben tanuk 
kihallgatása nem történik, az egyetlen 
ténybeli tanu veszprémi főszolgabiró 
vallomását már megtette, s azt a tár- 
gyalás fendjén felolvassák. A tárgya- 
lást Szentkereszty Zsigmond báró, kir. 
törvényszéki elnök fogja vezetni, birák 
lesznek Nesztor és Csiszér kir. törvény- 

= Özv. Hegedüs Sándorné halála 

alkalmából Sámi László kir. ügyész koszoru- 

megváltás czimen ma 10 frtot küldött a siket- 

némáknak. Mint halljuk, városunkban moz- 

galom indult, hogy az e czimen begyülő 
összegekből a néhai tisztelői egy alapitványt 
létesitsenek a kolozsvári siketnémák inté- 

zeténél. 
- Fellegvár szépitése. A fellegvár 

oldalára jön a szépitő egylet javaslatára a 

városi közgyülés határozata alapján az Erzsé- 
bet szerpentin ut. Ez ut közepén pihenő pont 
lesz s az elhunyt királyné mellszobra jön oda. 
Mig ez ut létesül, addig is szépitni igyekszik 
a város szépitő egylet a fellegvár oldalát. 
Tekintélyesebb kolozsvári polgárok odaadással 
támogatják ebben. Ujabban három fellegvári 
ház homlokzatát diszitette fel Czakó Lajos 
épitész polgártársunk. Bak Lajos mü asztalos 
igéretet tett, hogy ő is diszit a fellegvár ol- 
dalán. A szépitő egylet Bak Lajosnak e kije- 
lentését köszönettel vette, mert a mit ő igér, 
azt tudással, izléssel váltja be. Komáromi mü 
asztalos még a mult évben igérte meg, hogy 
ő is hozzá járul a viskók diszitéséhez. 

- Petőfi-ház. A Petőfi-társaság tagjai 
között mozgalom indult meg a Petőfi-ház 
épitésére és az alapösszeg gyüjtésére már 
ki is adták az iveket. A diszesnek tervezett 
épületben helyezik el majd Petőfi összes mü- 
veit és kiadványait, az összes kritikákat a 

művekről, a költőre vonatkozó életrajzokat, 
mindanyit az összes nyelveken, a melyekre 

leforditották, a költő kéziratait és a Betőfi 

ábrázóló festményeket, ha nem is eredetiben, 
de másolatban, rajzokat, fotografiákat és met- 

szvényeket, a szobormüveket részint eredeti- 
ben, részint gipszöntvényekben és a Petőfi 
relikviákat. A festvényeket és szobormüveket 

a képzőművészeti osztályban helyezik el, a 

könvtár pedig a könyveket és kéziratokat 
tartalmazza A Petőfi-ház oly nagy lesz, hogy 
benne a társaság üléseit is megtarthatja. 

- Az Egyetemi Kör évzáró köz- 

gyülését f. hó 28-án, szerdán d. u. 5 óra- 

kor fogja megtartani a kör olvasótermében. 

A kör minden egyes tagjának megjelenését 

kéri és érdeklödőket is szivesen lát az el- 

nökség. ; 

- Uj toronyóra. A külmagyarutczai 

ugynevezett ,Szent péteri" templom torny
á- 

ban egy uj órát állitottak fel. Az óramü igen 

elmésen van összeállitva és Balog József 

helybeli derék puskamüves készitette. Te- 

kintettel arra, hogy a sugár toronyban a ha- 

rangok egymásfölé vannak elhelyezve. Ba- 

ognak sok technikai akadályokkal kellett e 

szük helyen megküzdenie, a mig az óra szer- 
kezetét helyesen alkalmazhatta. 

- Kirándulás Vasvári eleste he- 
lyéhez. Emlitettük, hogy a jövő hó elején 
lesz 50 évi fordulója annak, hogy Vasvári 

Pál, a gyalui havasok Béles nevü részén, 

Rákóczy szabadcsapatával együtt az oláh 

martalóczok által kegyetlenül lemészároltatott. 

A fiatal szabadság hős és a márcziusi napok 

Demothenesnek eleste helyéhez kizarándo- 

kol egy társaság a jövő hó 8-9-én s ott a 
helyszinén, a fenyvesek között egy hazafias 

ünnepet rendez. Kik e szép kirándulásban 
részt kivánnak venni, azok szóban, vagy 

irásban jelentkezzenek jul. 2-áig a kolozsvári 

ereklye muzeum elnökségénél (Tornavivoda) 

megjelőlvén, hogy Hidegszamos felé, vagy 
Bánffy-Hunyad felé óhajtják-e e kirándulást 
megtenni ? 

A kirándulásra nézve a részletes prog- 

rammot most állitják össze. 

Az ünnepélyben testületileg jelenik meg 
a Kolozsvári egyetemi kör. Ennek egyik tagja 
szavalni fog. Emlékbeszédet mond Szabó 
Samu honvédegyleti elnök, a Vasvári kör 
elnőke. Lesz szavalat,, ének, felolvasás az 
ifju hősről. 

Az ünnepély fényét emelni fogja az, 
hogy Horváth Ignácz 48-as ezredes is meg- 
jelenik, kirándul továbbá Nagy Pál számta- 
nácsos honvédhadnagy, a honvédegylet tit- 
kára is. 

- Felmentő itélet pécsi pancsolt 
bor felett. Felháboritó itéletet hozott 21109. 
sz. a. a pécsi rendőrkapitány Kolozsvárra 
szállitott, s itt lefoglalt, az orsz. vegyvizs- 
gáló állomás által megvizsgált 9389 hl. mü- 
bor felett. Azt az itéletet hozta, hogy a bor- 
pancsoló nem követett el semmi kihágást, 
ennélfogva őt felmenti; a belügyminiszter 
fizesse meg a 16 frt vegyelmezési költséget, 
Kolozsvár közönsége pedig igya meg 98 hec- 
tóliter mübort, mert azt a müborkészitő vissza 
venni nem tartozik, miután szerintük az nem 
mübor, hanem letenyei folyadék, kevés olasz 
borral vegyitve. Az ttéletet a pécsi főkapi- 
tány sem a kolozsvári rendőrségnek, sem a 
kolozsvári borellenőrző bizottságnak nem 
küldte meg, hanem megküldte a pécsi bor- 
ellenörző bizottságnak, melynek semmi köze 
sincs a Kolozsvárt lefoglalt borhoz, igy 3 
napon belül meg sem fellebezte, s ennél- 
fogva az itélet ma már bizonyára jogerős. Mi 
egészen véletlenül jőttünk e felnábositó ité- 
let tudomására, s ezennel felhivjuk mind 
Szvacsina Géza polgármester, mind a bor- 
ellenőrző bizottság figyelmét reá. 

Kérjék be az itéletet Pécsről, melyet 
egyuttal a miniszterelnök, belügyminiszter, 
valamint a földmüvelésügyi miniszternek is 
figyelmébe ajánlunk. Az itélet indokainak 
egyik passzusa igy szól: 

A kolozsvári orsz. állandó borvizsgáló szak- 
értő bizottság véleménye az anyagi igazság ki- 
deritésénél, midőn ily nagy horderejű erkölcsi 
és anyagi igazság kideritéséről van szó, nem 
szolgálhat az itélethozatal alapjául, hanem el- 
kellett fogadni a borra nézve két szakképzett 
vegyész szakvéleményét. 

Tehát ez a mübor gyáros, mert az er- 
délyi részekben eladott boraival százezreket 
szerzett, szőlősgazdáinkat pedig milliókkal 
kárositotta meg, nem bünhődhetik azért, mert 
gazdag ember, mert cs. és kir. udvariszál- 
litó és iparkamarai tanácsos. 

Ezért felette külön vegyészek vélemé- 
nye alapján felmentő itéletet kellett hozni. 
Az elitélt egyén különben az itélet szerint 
izraelita vallásu, 44 éves és erdélyhe évente 
százezrekre menő liter pécsi italt szállitott. 
Ez italok közül müborokat találtak a men- 
nyire emlékezünk Szészrégenben Kapusi 
Dánielnél, ki jóhiszemüleg vásárolta e bort, 
továbbá Brassómegyében, a székelyföld több 
pontján, nevezetesen Marosvásárhelyt, Kézdi- 
Vásárhelyt, Sepsi-Szentgyörgyön stb. 

Ez itéletről később még részleteseb- 
ben szólunk. Ez uttal csak arra figyelmez- 
tetjük a borvásárlókat, hogy óvakodjanak 
olasz és pécsi borok vételétől. 

- Magántanári próbaelőadás. Dr. 
Somló Bódog a kolozsvári egyetem egykori ki- 
váló tehetségü hallgatója tegnap délelőtt tar- 
totta meg a központi egyetemen magántanári 
próbaelőadását a jogbölcsészetből. Dr. Somló 
előadásának tárgyául az olasz kriminolo- 
giának a büntettesek elrettenthetőségéről és 
beszámithatóságáról szóló tanát választotta 
annak kritikáját adta jogbölcseleti szempont- 
ból, majd a saját nézeteit fejtette ki a bün- 
tetőjogi beszámithatóságról. A büntetőjogi 
beszámithatóság tanait teljesen függetlennek 
tartja előadó ugy az akarat szabadságának, 
mint az ethikai determinizmusnak kérdésétől 
se fogalomnak olyan konstrukczióját adja a 
mely egyformán alkalmazható a klassikus 
büntetőjogi rendszerekre, valamint Lambrozó 
iskolájának alapelvei szerint is. 

Az előadáson szép számu közönség 
vett részt, kőztük nagy számmal az egyetem 
jogi karának tanárai. A közönség előadás 
végén az előadót lelkesen megéljenezte. Dr. 
Somló Bódogban, ki a jövő tanévtől kezdve 
a kolozsvári egyetemen, mint magántanár 
fog müködni, az egyetem kiváló és szakkép- 
zett erőt nyer. 

- A csodamüvész hangversenye, 
Bagotai Lengyel Ernő zongora hangversenye, 
nem, mint irtuk, juius 2-án hanem julius 

4-én losz este fél 8 órakor a Központi Szál- 

loda disztermében. A hangverseny pro- 

grammja igen érdekesen van összeállitva, a 
melyet holnep fogunk közölni. 

- Sertésvész Kolozsvárt. A városi 
hatóság Kolozsvár területén sertésvész jár- 
ványt állapitott meg. A sertésvészt őt külön- 
böző udvarban konstatálták. Ennek folytán 
főkapitány elrendelte, hogy 1ör: a beteg, 

vagy gyanus sertések más sertésektől elkü- 
lönitve oly módon őrzendök, hogy lehetőleg 
más sertések be ne fertőztessenek; a város 
sertései az egymással való érintkezésektől 
megóvandók, trágya a határból, szálas ta- 
karmány, trágya és szalma a fertőzött udva- 
rokból csak ugy szállitható el, ha előbb 5,/' 
frissen oltott mésztejjel fertőtlenittetik ; 

2-or: más községből szállitott sertések 
a városon keresztül egyáltalában nem bocsát- 
hatók, hanem oly utra terelendők, a melyen 
a város elkerülhető; 

3-or: a mészárosoknak, állatkereskedők- 
nek, herélőknek a városon levő sertés ólakba 

és falkákba bemenni tilos. 
4-er: minden egyes sertés megbetegü- 

lése és elhullása e hivatalhoz azonnal beje- 
lentengő; 

5-ör: elzárt udvarokból sertéseket a 

város területén csak e hivatal engedélye mel- 

let és pedig a beteg vagy gyanus sertések 

csakis a városon való azonnali levágás czél- 

jából, kizárólag szekeren szállithatók; 

6-or: a városból idegen helyre, vagy 

idegen fertözött területről a városba való 

szállitás, az ide vonatkozó szabályok fogana- 

tositása végett, e hivatalhoz minden egyes 

esetben lagalább 24 órával előbb bejelen- 

tendő; 

T-er: a helyi sertésvásárok a járvány 
megszünéséig hezáratnak. 

8-or: fertőzött és lezárt udvarokba a 

zár feloldásáig sertéseket ujból beállitani 
tilos. 

9-er: egészséges helyről származó ser- 

tések a városba minden különös engedély 

nélkül behozhatók, innen azonban csak a 6-ik 

pontban jelzett eljárás szerint szállithatók 

ki. 
E tilalmak és intézkedések megszegése 

az 1888. évi VII. t. c. 1850-155. illetvelaz 
1870. évi 40-ik t. cz. 124. §. szerint büntet- 
tetik. 

- Evzáro vizsgálat a siketnéma 
intézetben. A kolozsvári siketnéma inté- 

zetben tegnap délelőtt tartották meg az év- 

záró vizsgálatokat nagy számu és előkelő 
közönség jelenlétében és óriási érdeklődés 

mellett. A vizsgálaton, mint a közoktatás- 

ügyiminiszterium biztosa: Pivár Ignácz, ke- 

gyesrendi szerzetes, a vakok országos inté- 

zetének igazgatója elnökölt, jelenvoltak még 

Szvacsina Géza polgármester, az intézet meg- 

teremtője és felügyelő bizottságának lelkes 

elnöke, továbbá br. Feilitzseh Arthur orsz. 

képviselő, gr, Teleki László, Losonczi János 

árv. elnök, mint felügyelőbiz. tagok, Szentpéteri 
Endre kir. s. tanfelügyelő, dr. Farkas Árpád 
városi jegyző, mint az intézeti ügyek elő- 

adója, dr. Kecskeméthy István ev. ref. theo- 
logiai tanár, Riethy Károly, Hám Antal ke- 

gyesrendi tanárok, továbbá Szvacsina Gézáné, 

dr. Engel Gáboéné. dr. Terner Adolfné, Far- 

kas Ödönné, dr. Tompa Jánosné, Gámán De 
zsőné, dr. Matusowfszky Andrásné, dr. Frank- 

kis Isívánné, Pap Anna stb. urnők. A vizs- 
gálatokat pontban 10 órakor kezdték meg. A 
természetnek szerencsétlen teremtményei, a 
megejtett vizsgálatokon fényes tanuságot tet- 
tek arról, hogy az intézet karának buzgó és 
lelkes tevékenysége mit müvelhet e szeren- 
csétlenek értelmi és beszélő tehetségének 
kifejlesztésén Tariceki Ferencz igazgatóval 
élén az int. tanárai és tanitói valóban nagy ered- 
ményt ért el. A közönség páratlan érdeklődéssel 
és meghatottsággal hallgatta a feleleteket és 
szemlélte a növendéket rajz és irásbeli dol- 
gozatait, s azt a gazdag kiállitást, melyen a 
női kézimunkák, a slőjd féle ipari készit- 
mények voltak bemutatva. A vizsgálatok vé- 
geztével Pivár Ignácz miniszteri biztos tar- 
tott meleghangu és lelkes beszédet, melyben 
nagy magasztolással emlékezett meg Szva- 
csina Géza polgármester halhatatlan érde- 
meiről és nagy emberbaráti érzelmeiről, majd 
a tanári karról mondott sok elismerőt és 
dicsérte a közönséget az intézet iránti ér- 
deklődéseért. Utána Szvacsina Géza polgár- 
mester viszont a ministeri biztosnak mon- 
dott ékes szavakban köszönetet az ő lel- 
kes mindent tudó tevékenysége és érdeklődé- 
seért, s azután kiosztotta a jutalmakat. Végül 
az intézet egyik most végzett leány növen- 

déke teljesen tiszta és értelmes beszédben 
köszönte meg Szvacsina polgármesternek az 
intézet növendékei iránt tanusitott lelkesedé- 
sét és jóságát. A beszéd könnyeket fakasz- 
tott a hallgatóság szemeiben és Szvacsina 
Géza mély meghatottság közt köszönte meg 
az üdvözlést. 

Befejezésül Tariczki Ferencz ez a de- 
rék igazgató beszélt a kilépő növendékekhez. 
Szavai mély benyomást gyakoroltak minden- 
kire. A gyermekek sorra járultak Szvacsina 
Géza elé, s egyenkint csokolták meg az ő 
jóttevő kezét és köszönték meg a jóságot. E 
jelenet alatt mindenki könynyezett. Az érde- 
kes vizsgálatot a torna mutatványok fejez- 
ték be. 

Gyászrovat. 
Egy kiváló urnő hunyta le örök álomra 

szemeit tegnap este 7 órakor, Zilahi Kiss 
Lajosné, szül. Rédiger Károlina halt meg, 
élete 87. évében. Az elhunytat övéi meleg 
szeretete s gyöngéd ápolása kisérte utolsó 
leheletéig. Veje Bál Gyula szamosfalvi birto- 
kos, leánya annak neje, otthonában lehelte 
ki áldásos, hosszu élet után, nemes lelkét. 

Zilahi Kiss Lajosné egyike volt azok- 

nak a honleányoknak a kik Kolozsvárt az 

UNIÓ kimondásában ötvenegy év előtt be- 

folytak. Férjével nem csak lelkesitett, de még 

a tárgyalást előkészitő titkos tanácskozások- 
ban is részt vett. 

Férje keresett ügyvéd volt és a gr. Teleki 

család magyarországi és erdélyi osztatlan 

birtokéknak jogügyi igazgatója. 
A forradalomban tevékenyen részt vett 

férje is, mely miatt a fegyver letétel után 

alig tudta a fogságot elkerülni s hossasz ül- 
döztetésnek, zaklatásnak volt kitéve. 

A most elhunyt matrona, mint kitünő 
honoleány és jóanya megosztotta férjével a 
szenvedést, a mellett kitünő nevelést adott 
gyerekeinek. Midőn a haza mindent vesztett 
sőt ő is elvesztette a férjét, veszendő félbe 
jutott vagyona, az erős lelkü nő hittel és 
vallásos bizalommal látott munkához és mig 
egyrészről jó lelkü emberek támogatása mel- 
let megmentette gyermekei számára a vagyont, 
addig gyermekeit, kikért élt, halt, szépen, 
haza szeretetben s példás erkölcsökben ne- 
velte fel. Utolsó lehelletéig, családja, övéi 
jóléteért fáradozott, élt. Nyugodjék békével: 

A család által kiadottt gyászjelentés 
igy szól: 

Zilahi Kiss Vilma, Pál Gyuláné a ma- 
ga és férje Kézdi-polyáni Páll Gyula s gyer- 
mekei: székelyföldvári Szilágyi Miklós s neje 
szászaknai Vállya Klára, Páll Böske és Pi- 
roska - ugy testvérei: Zilahi Kiss Lajos és 
neje Rausenbacker Katalin s gyermekeik: 
Károlin, Emil, Klotild és Irén, - Zilahi Kiss 
Elek és fia Jenő, néhai Zilahi Kiss Gyula 
leánya Lenka és férje vajasdi dr. Ajtay Ödön 
valamint a közeli és távolabbi rokonok ne- 
vében mély fájdalommal jelenti, hogy a sze- 
rető édes anya, a gondos nagvanya, a sze- 
retett anyós és rokon özv. Zilahi Kiss La- 
josné, abrudbányai Rédiger Károlina életének 
87-ik, özvegységének 49-ik évében f. hó 25- 
én estvéli 7 órakor, hosszas szenvedés után 
elhunyt. A megboldogultnak földi részei Ko- 
lozsvárra szállittatnak és f. hó 27-én, d. u. 
4 órakor fognak az ev. ref. egyház szertar- 
tása szerint Wesselényi Miklós-utcza 7. sz. 
alatti gyászháznál tartandó halotti ima után 
az ottani köztemetőben néhai férje porai 
mellé örök nyugalomra helyezletni. 

Verespatak gyásza. Az erdélyi részek 
hires bányavárosát nagy csapás érte a napok- 
ban: Moldován Lajos, Verespatak legtekinté- 
lyesebb polgára váratlanul elhunyt. Egy napi- 
lap olvasói bizonyosan ésudálkoznak azon : 
miért nevezzük mi ezt az elhalálozást nagy 
csapásnak. De nyomban megértik, ha azt 
mondjuk, hogy Moldován Lajos azon tulnyo- 
mólag nemzetiséglakta vidéken kezdeménye- 
zője, vezetője volt minden kulturális mozga 
lomnak és feje minden nevezetesebb intéz- 
ménynek. Ott, a hol a nemzetiségek minden 
áron arra törekszenek, hogy a magyarságot 
elavomják, főleg az elhunyt erős nemzeti ér- 
zésének és akczióképességének köszönhető, 
hogy mindig a magyar nemzeti eszme érvé- 
nyesült. Az ő szava döntő volt mindenütt. Az 
elhunyt egyébként nagy vagyonnal birt s 
egész életén át a jótékonyságot gyakorolta; 
mint nagy bányabirtokos több száz embernek 
adott kenyeret; maga pedig igazi gavallér 
volt egész életében. Halála mély megdöbbe- 
nést keltett a városban. Szerdán délbem még 
kedélyesen beszélgetett lakásán Barabás Abel- 
lel, lapunk ott idéző munkatársával s délután 
már ott feküdt kiteritve. Hirtelen szivszélhü- 
dés vetett véget a teljesen egészséges ember 
életének. Halála olyan nagy részvétet keltett, 
minőre alig van példa. Temetésén nemcsak 
Verespatak, hanem a környékén levő városok 
lakói is megjelentek. Temetése nagy pompá- 
val folyt le. Megható volt ezt a temetést néz- 
ni: száz meg száz ember, kiknek ő adott 
kenyeret, kik az ő jótékonyságának részesei, 
most könnyezve állottak koporsójánál. Kopor- 
sójával még egyszer bejárták vele annak a 
városnak főutczáját, melynek egész életén 
át haladásán és felvirágzásán munkált, a zene- 
kar Chopin gyászindulóját játszta s igy kisér- 
te őt sirjához a több ezernyi főre meuő so- 
kaság. Az elhunytat nemcsak felesége, rokon- 
sága, hanem a város egész kőzönsége gyá- 
szolja. 

Gyergyó-ditrói Siklódi Péter birtokos, 
rom. kath. egyházmegvei főgondnok, az erd 
szt. ferenczrendi szerzet confratere, 1848- 
49-iki szabadságharczban őrmester, Ditró 
községnek kiérdemült főbirója volt borszéki 
üzletvezető és fürdőbizományi elnök meg- 
halt. i 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék' táviratai, telelon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Nagy tüz. í 

Budapest, jun 26. 

Nógrád-megye Szügy községében tüz 
ütött ki, mely hirtelen annyira elharapodzott, 
hogy az épületek egész sorát elhamvasztotta. 
A lakók legnagyobb része mezei munkával 
foglalatoskodva, a falun kivül volt, a tüz 
láttára megrémülve siettek a faluba, hogy 
mentsék, a mi még menthető. Óriási erőfe- 
szitéssel sikerült is a tüzet lokalizálni, de a 

kár igy is jelentékeny. ; 

Munkásgyülések Bécsben. 

Bécs, jun. 26. 

A Praterben tegnap megtartott mun- 

kásgyülések rendben lefolytak. A rendőrség 

mindössze csak 2 embert letartóztatott. 

Francziaországból. 

Páris, junius 26. 

Gallifa hadügyminiszter a Journal 

egyik munkatársa előtt kijelentette, hogy nem 
felel meg a valóságnak az a hir, hogy Zur- 

linden stb. tábornokok ellen intézkedéseket 

fognak tenni. A mi Koget és Hardachmidt 

tábornokokat illeti, ezek ellen intézkedéseket 

tettek, melyek azonban nem érintik őket su- 

lyosan. Nehány lap jelentése szerint Dreyfus 

pénteken, vagy szombaton fog Brestbe ér- 

kezni. 

Elhalt bibornok. 

Prágából sürgönyzik: Folkenau 
Sehrönborn gróf bibornok herczegérsek 
reggel meghalt. A bibornok az éjt igen 
nyugodtan töltötte. Miután Kalaus fel- 
szentelt püspök ellátta szentségekkel, 
83 6. 22 perczkor a halál általános küz- 
dési tünetek közt beállott. ; 

Néppárti gyülés Soroksáron. 

Budapest, junius 26. 

Soroksáron tegnap délután néppárti 
népgyülés volt a Templom-téren, a me- 
lyen mintegy 1000 ember volt jelen. 
A népgyülésen gr. Zichy Aladár orsz. 
képv. elnökölt. 

A népgyülés első szónoka dr. Si- 
mon Endre fővárosi ügyvéd volt. 

Utánna Robitschek Ferencz kis- 
oroszi plébános beszélt, a ki a revi- 
ziót sürgette. 

Ugyancsak erről beszélt Auer Ist- 
váno a „Cristlicher Volksblatt" szerkesz- 
tője bészélt azután németül. 

A népgyülést Zichy Aladár gróf 
elnök zárszavával ért véget. 

A gazdasági munkások érde- 
kében. 

Budapest, junius 25. 

A mezőgazdasági munkások sokat 
panaszkoetak a miatt, hogy a hadgya- 
korlatokra aratás idején is behivatnak 
s igy az aratási keresettől elestek. - 
Darányi Ignácz földmivelésügyi minisz- 
ter most, mint a „Kel. Ert. jelenti, 
értesitette a gazdasági egyesületeket, 
hogy ezután a póttartalékosokat vagy 
a tartalékba tartozó mezei munkásokat 
az aratás ideje alatt nem fogják fegy- 
vergyakorlatokra felhivni, ha pedig a 
behivásra még is elkerülhetlenül szük- 
ség volna; a közös hadügyminiszter 
rendelete szerint a mezei munkások- 
nak felmentése iránti kervényei mind- 
annyiszor kellő figyelembe fognak vé- 
tetni. Ez az intézkedés bizonyára nagy 
örömet fog kelteni a hadkötelesek közé 
tartozó munkások körében, a kik ara- 
tás alatt, a mig társaik a télire valót 
keresik, ezután nem lesznek kényte- 
lenek „"fegyverbe" állni. - De a gazda 
közönség is örömmel veszi ezt a hirt, 
mert az aratás idejéen behivott munká- 
sok helyettesitése sok nehézséggel járt. 

Petőfi halálának évfordulója. 
Kolozsvár, junius 25. 

Julius 31-én lesz Petőfi halálának 
félszázados évfordulója. - A Petőfi 
iránt érzett kegyelet jeléül e napon az 
ország különböző vidéken ünnepélye- 
ket rendeznek. Mozgalom indult meg 
a budapesti függetlenségi polgárok kö- 
rébe is, hogy e napot a nagy költőhőz 
méltó ünnepséggel üljék meg. E czél- 
ból legközelebb a függetlenségi polgári 
körben értekezletet iartanak. A seges- 
vári polgárság is erősen készül e nap 
mngünneplésére. Az ünnepélyt az ot- 
tani Petőfi szobornál rendezik s ez 
alkalomból számos képviselő és a 
Petőti társaság több tagja is szándé- 
kozik lemenni Segesvárra. 

Országgyüles. 

Budapest, junius 26. 

A képviselőház maiülésén Lukács 
László péezügyminiszter beterjesztette 
a bank egyességről, a sör és czukor 
adóról szóló javaslatot. 

Ezután temérdek mentelmi ügy 

került tárgyalásra. 
Kossuthot, bár maga kérte kiada- 

tását, a Ház nem adta ki. 

Polonyi Géza tartotta ezután záró- 

beszédét, melynek végeztével Széll mi- 

niszterelnök szólalt fel, kinek kérésére 

általánosságban megszavazták a javas- 

latot. 
A részletes tárgyalás rendén több 

felszólalás történt, de ezt is megsza- 
vazták. 

A törvényjavas atot 
párton egyedül Enyedi 
fogadta el. 

a kormány 
Lukács nem 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Megérkezett Budapestről 

Földesy L. puskamüves (Muzeum-körut 8.) 
mintaraktárával és kéri a vadászat iránt ér- 
deklődőket, hogy d. e. 10-1-ig és d. u. 
8-5 óráig e hó 29-ig A Központi-szálloda 
18. sz. a. meglátogatni sziveskedjenek. 
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IHHirdetrmmény- 
A város törvényhatósági közutjainak kavicsolásárs szükeéges 810 

halom rostált kavics és 400 halom rostálati n kavics szállitásának biztosi- 

tására, a varosi mérnöki hivatalban, folyó évi Julius hó 2-ikán délelőtt 10 

órakor, irásbeli versenytárgyalás fog tartatni. 
Versenyezni kivánók 50 kros bélyeggel ellátott ajánlataikat, a vá- 

rosi mernöki hivatalhoz, az irt időre adják be. 

Az ajánlatban kiteendő, hogy a vállalkozó a feltételeket ismeri s 

magát azoknak aláveti. 
A feltételek a városi mérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt 

megtekinthetők. 
Kolozsvár, 1899 junius 23 

Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

Sz. 6438-99 polg. 568. 2-3 

irdetrnérny 
A kolozsvári kir. törvényszék közhirré teszi, hogy a ko- 

lozsvári vizvezetéki művek czéljaira szükséges földterületek kisa- 

játitána végett özv. Herczegh Sándorné szül. Kilyén Póli ellen 

ennek a szásztenesi 766. sz. tjkönyvben A I. 5. és 6. rend. 2175. 

2176. 2177. és 2178 és 2179. hrsz. a. foglalt 17 hold, 56 [ öl 

területű szántó, rét és legelőből álló ingatlanaira a kisajátitás 

kártalanitási eljárás elrendeltetvén az 1881. évi XLI. tez. 46. §. 

s következő szakaszai értelmében a tárgyalás megkezdésére az 

egyesség megkisértésére ezen kir. törvényszék 16. számu iroda- 

helyiségébe Csiszér Károly kir. tszéki biró vezetése alatt 1899 

évi julius hó 13-ika reggeli S órája tűzetett ki, mi- 

korra kisajátitó és kisajátitást szenvedőkön kivül bárminő jog- 

czimen és jogalapon igénylők a részükre kinevezett úgygondnok
 

Sugár Józset ügyvéd által képviselve meghivatnak azzal, hogy 

elmaradásuk a kártalanitás feletti eljárást és érdemleges határo- 

zathozatalt nem gátolja s e miatt igazolásnak helye nincs. 

A kolozsvári kir. törvényszéktől. 

Kolozsvárt, 1899 junius 14-én. 
Csiszér Károly 

kir. tvszéki biró. 

Sz. 120-1899 e. ü. 575. 1-3. 

Haszonbéri hirdetmény. 
A gyulafehérvári és fogarasi gör. kath. érseki Szentszék 

fehatósága alatt álló Basilita tanalap tulajdonát képező Buzás- 

Bocsárd községi 769 hold 360 
a szomszédos Tür 
völgy" nevü 510 ka', hold területü tagositott birtokával együtt 

1900 január hó 1-től kezdődő hat egymásután következő évre 

nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. 

Az árverés f. év lulius hó 6 án délelőtt 10 órakor alant- 

irt irodájában fog megtartatni. Kikiáltási ár évi 7500 frt, mely 

összegen alól nevezett birtok nem fog haszonbérbe adatn
i. 

Árverezni óhajtók kötelesek 750 frt bánatpénz
t készpénz- 

ben, avagy a budapesti bőrzén jegyz
ett értékpapirokban letenni. 

A haszonbéri feltételek alantirt irodájában a hivatalos 

órák alatt bármikor megtekinthetők. Irásba
n beadott ajánlatok, 

csak abban as esetben fognak tekintetbe vé
tetni, ha fenti bánat- 

pénz csatolása és azon kijelentés mellett fognak m
egtétetni, hog7 

ajánlattevő az árverési feltételeket ismeri és elfegad
ja. 

Kelt Balázsfalván, 1899 Junius hó. 

Dr. Maniu Gyula 
érseki és főegyházmegyet ügyész. 

löl területü tagositott birtoka, 

898 -1899. 
574. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó hivatalból ezennel közhirré teszi, 

hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi sp. I. 211, és sp. I. 72, sz. 

végzése folytán Orbay Lajos ügyvéd által képv
iselt Duha Ferencz felperes részére 

Grün E. Salamon és neje alperes ellen 483 frt 75 kr és 48 frt 75 kr. követe- 

lés és járulékai erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől folyó 

évi junius hó 6. napján lefoglalt 605 frt 40 krra beesült ingóságokra a fennti 

kir. járásbiróság VI 692, -1899. számu végzésével az árverés elrendeltetvén, 

annak a felülfoglaltatók követelése erejéig is a mennyiben azok törvénys zálog- 

jog-t nyertek volna, alperes lakásán Kolozsvárt, Külközégutcza 44. számu ház- 

ban leendő megtartásra határidőül 1899. junius hó 30. napján d. e. II órája 

tüzetik ki, a mikor a biróilag lefoglalt butorok, ágymemüek és egyéb ingóságok 

a legtöbbet igérőknek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el- 

fognak adatni. 
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vét

elárából végre- 

hajtató követelését megelőző kielégittetéshez tarta
nak jogot, amennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző
könyvből ki nem 

tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnél 

icásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni ta
rtoznak. 

Végre kötelesek a bérbeadók az 1881 évi LX. törvezikk
 112. §. értelmé 

ben azon követelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, 
az árverés 

megkezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 

követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi junius hó 15. napján. 
Ligeti József, 

kir. bir. végrehajtó. 

MEISZNER-féle 

erő- és egészségi kenyér 

hathatósan hat az emésztó szervekre, kitünő
en táplál, 

gyomorbajosoknál nélkülözhetetlen, szélbajokn
ál felühmul- 

B66. 2-4 hatatlan. 

Kapható KÓNYA SÁNDOR füszer, csemege
, bor, déli- 

gyümölcs. és ásványviz üzletében, főtér br. Jósika palota. 

" 

ávéház- 
Marosvásárhalyt egy teljesen a mai kor igényeinek megfelelő be- 

rendezésüű kávéház a főtér sarkán, nagy forgalmi helyt két bl- 

lárddal és játék szobákkal esetleg az emeleten is szobákka
l foló 

évi 1899 augusztus 1-től jutányos áron kiadó, 
vagy egy 

megbizható pinczérnek (lehetőleg nős) biztositék mellett kezelés 

, végett átadó. 

Értekezhetni Jakobi G. háztulajdonossal. 561. 2-2 

nmmn 

Udvarhelymegye, Olaszte lek TISZA LAJOS pinczéjéből 
Sopronban 

községben (posta helyben) 578. 1-1. . ai ? A 

; kiárusittatnak következő bormennyisegek: 

egy tagositás alatt álló, II3 becsholdas birtok 4b0 hecto 1898 fehérbor o. ért. 20- 

terjedelmes belsőséggel, melyen 4 szobás uri lakás, czélszerű 660 , 1898 Lrdü , 25- 

mellésépületek vannak, a férj elhalálozása folytán eladó! 359 , 1897 , 23 - 

A tag kiszakadása egy, legtovápb másfél év alatt meg- 
2866 , 1897 1 I. rdü. , 28- 

történik. Szeszgyár alapitásra e birtok kiválóan alkalmas. 180 ; 1ö9e vórösbor, 22- 

[ 1 . ágt it öz i . 
. rdü. - 

Bővebb felvilágosisást nyujt özv. Iartalis ózsefné 180 1898 sillerbor Irdü. 25- 
" 

Legkisebb próba küldeményk 700 literes hozzánk bérmentv 

visszaküldendő kölcsönhordóiokban eszközöltetnek. 

A fenn elősorolt fehérborok saját kezelésünk alatt sejtoltsyl- 

vani és veltlini szőllőfürtökből, a vörös borok pedig burgondi szöl- 

lőfürtökből származnak. 
Az őszi idény alatt eladók 200.000 europai és ame- 

rikai szöllővesszők. 500. 5-6. 

Trencséntér 8-ik szám alatt levő 

kávéház- és étterem - .... 

Tüzes Karácson 
d ési királyi közjegyzőnél gyakorlott helyettes vgy jelölt 

azonnal alkalmazást nyerhet. 

A román nyelvnek legalább szóban való birása szükséges. 

erege Bzonyitványokkal elláfott ajánlatok közvetlen fenti köz- 

jegyzőhez küldendők. 
576. 1--. 

azonnal vagy október 1-ére teljes berendezéssel 

eladó, vagy a berendezés magában is eladó. 

Bővebbet Faragó Edénél. 571. 2-2. 

; 

É 

község határán levő ugyanazon alap ,Nagy- 

asági Iroda Kolozsvári 
FERENCZY DEZSŐ és TÁRSA. 

Megbizásból közvetit: 

Birtok vétel és eladást 
Birtok bérletet 
Gazdasági termények értékesitését 

Gazdasági haszon állatok értékesitését 

Gazdasági gépek, eszközök és anyagok bevá- 

sárlását és értékesitését 
Gazdasági nyerstermények értékesitését 
Mütrágya beszerzését ; 

Jókai-utcza 4. sz. - Telefon 176. 

380 db. 14 hónapos süldőt 130 kgr. 

60 db. herélt koczát 200 kgr. 

300 db. 1, 2, 3 éves borjut 

Egy Kolozsvár belvárosi házat 800 n.-öl te- 

tülettel iparvál alathoz is alkalmas. 

Egy kelozsvári kisebb házat 500 frt jövede- 

lemmel 7000 frtért. 

Egy 1600 holdas kitünő birtokot bérletre. 

Több nagyobb birtokot eladásra 

nek gyors, pontos és méltányos kiviteléért 

szavatol. 4 

í 
Keresünk: 

80-100 kgr. malaczot 
120 - 150 holdas birtokot vételre 
2000 holdas birtokot vételre 
500 holdas birtokot bérletre 
1500 mm. tengerit szeptemberre 

3000 mm-. tengerit azonnali szállitásra. 

Mindennemü biztositások eszközlését . stb. stb. 

Jelzálog kölcsön eszközlését Ajánlunk: 

Gazdasági üzemtervek, elszámolás, leltározás 1000 m. m. jó tavalyi réti szénát 540. 6-21. 

stb. elkészitését és felülvizsgálatát, melyek- 5000 méter tüzi cserfát 

........ 

z.Kerékpárt ne vegyen addig senki, ... 
mig meg nem nézte az uj 1899 évben érkeztek, és sok czélszerü ujjitásokkal ellátott BEL- 

és KÜLFÖLDI KERÉKPÁRJAIMAT; különösen az angol fegyvergyár készitményeit, a mely 

felülmul minden képzeletet, ugy csinossága, mint finom anyaga és k
önnyü hajtásánál fogva. 

Elvem kevés haszon és nagy forgalom - ezért a legfinomabb angol aczélból 
készült I ülésü 

kerékpárokat felszerelve, azonnali fizetésnél 130 frttól 260 forintig, 2 üléssel, női vagy férfi 

részére 250 forinttól 380 frtig, 3 kerekü csomagezállitásra alkalmas 300 frtért, és az angol 

B. S. A. láncznélkülieket 180 -200 frtért adom; az anyaghibák
ért 2 évi kezességet vállalok : 

az igen t. vevőimet, ugy hölgyek mint urakat saját gépeimen, kényelmesen 
berendezett nagy 

zárthelyü kerékpár iskolámban dijtalanul, másokat pedi
g 5 frt dijért tanitom meg kerékpározni 

Raktáromon vannak az összes kerékpárok részei, azok teljes felszerelései, sokfél
e ace- 

tylén lámpák, Calcium Carbid zárt kisebb nagyobb dobozok
ban, belső és külső gumik, eső kö 

penyek stb. stb. 

Kerékpárokat kölcsönbe is adok, órára, napra, vagy heti használatra megállapodás 
szerint 

a használt kerekeket becserélem, vagy megveszem és adok is el. 

Nagy raktárt tartok Singer, Családi, Médium, Títania, Minerva, Gritzner 
kis- és nagy 

körhajós, Howe, Cilinder, Viktoria himzó és harisnya kötő gépekből. 

A nagybecsü vevőimet himezni és kötni is megtanitom. Az összes raktáromon levő árukat u. m. számtalanfajta uti és verseny kerékpárok, varrógépek, külön- 

éle hinta és játszó gyermekkocsik, tricziklik, 4 éves kortól 12 évesig, havi kis részletfizetés ellenében adom. 

Ánuimért 5 évig szavatolok, meg nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Egyidejüleg felhivom a n. é. közönség becses figyelmét a szakszorüen berend
ezett kerékpár, varrógép, mechanikai javitó mühe

lyemre, hol minden javitandót. 

a legkényesebb igényeknek megfelelően (mailirozva, nickelli
rozva) gyorsan és jutányosan elkészitem. 

Minden e szakmára irányuló kérdésre felvilágositással 
és kivánságra képes árjegyzékkel szolgálok. 

A n. é közönség további becses pártfogását kéri 
Bernáth E. Sándor 

515 10-00. 
varrógép és kerékpár kereskedő Kolozsvárt, vashidnál 

per- Mechanikai mühelyemben egy jó
 családból való fiu tanulónak felvéteti

k. 

vógyfürdén, 
melynek több kiállitáson kitüntetett 

gyógyvize Európa legjelesebb bálne
ologusai által a 

világ legelső égvényes, vasas savany
uvizének jelentetett ki: 

me- az évad május hó lő-étől szeptember hó
 végéig tart. 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bi
zonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s 

a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor
 és kedély- 

korban, idegbajokban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, fjlődési sápkorban az ezen 

alapuló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fővénykő lerakodás 

a hugykőképződéseknél, a méh idült töműléseinél, dagainál, fehérfolyás, a nem
i részek gyengeségeiben, angol korban, köszvény- és csuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan b
erendezett meleg- és hideg ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, mass

age áll az szt 

igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda posta 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól
 fennebb, szobák árai május I5-étől julius 

lig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 30 '/, al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, melyekben nagy
on jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok. olvasó, zongora- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 

bálok s kirándulások; ugyszintén egv elsőrangu czig
ány zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen la
kásban és gyógydijmentesség en részesülnek. ; 

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- és társas ko- 

csik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy személy jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő Egy ma- 

gánkocsi dija 3 frt - Ezen kocsikra jegyek a föld
vári állomásfőnöknél válthatók. 

Minden megkeresére utasitást és felvilágositást készséggel ad 
470. 6-20. 

Előpatak, 1899 május hó. A fürdőigazgatóság
., 

MWihály nyomdájába Kolozsárt, 
Ny. Magyar

; 


